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la mas heroica romana. 

DE UN INGENIO DE ESTA CORTE. 


CORREGIDA r ENMENDADA EN ESTA SEGUNDA IMPRESION, 


filodtá , Dama. 
Oclavia , Dama. 
Timoclea. 

Libia. 

Yenifa. 

Y rene. 


ACTOR 

Y Lérida. 

Orado y Guian. 
Porcina. 

Sexto Tar quino. 
Enio y Capitán. 
Sueno 3 Capitán. 


E S. 


Lucio Bruto 3 Barba. 
F labio , Senador. 
Camilo 3 Senador. 
Lebrón , Graciofo. 
Zorro 3 Graciofo. 
Soldados y Mujicos. 




ACTO I. 

tor el lado derecho faltn Elodia , Octa - 
vi* y Ttmoclea , Libia , Irene , Fenifa , 
flerida , y Ninfas con arcos , y careajes 
ñl hombro , cantando ; y por el otro al fon 
de clarín y caja falen Orado , Lucio Bru- 
to t F labio y Camilo ( los tres con Grama- 
lias de fenaderes j Enio , Lebrón 
y acompañamiento. 

Vlufic. k Cepta mieílro ruego» 

ALX. lacra Divina Palas, 
y hallen en tus piedades 
tantas devotas andas, 

*1 alivio á que anhelan, 
ti auxilio que aguardar- 
L>ent. ’voc. Al temploj y ürvan de ofrenda 
tn las religioíás aras» 
de facrifLio las vidas, 

7 de holocauílo las almas ; Ahora fal. 
íled. Sea en hora venturcfa 
fiel cuito que fe confagra 
^ iiuftrar lo fervcrofo 
Con io votivo de ia ara. 

Si io Cera (a y hija mía ! ) 

guando reyerenfí jg a ufe 


trueca en fe del holocauílo» 
en logros las efperanzas. 

Flab. Y quando propicio aGlo 
bufca en la devdad , que grata 
acepta el rendido , humilde 
culto afe&uofo del alma. 

Cañe. Y mas quando religíofa 
con a&ivo anhelo labra 
la oblación de fu fervor 
vi&imas de fu conftancia. 

Oclav. Pues todo eílá prevenido» 
lleve afe&uofa las añilas 
a la hoguera el fac rificio, 
la veneración á la ara. 

Elod. Y efgrima el brillante ray# 
de acero , en bruta garganta, 
a golpes de afe&os puros, 
impulfos de confianza». 

Oracío es aquel. Honor, ap. 

¿porque íl bufcas mi fama, 
fi me acuerdas el defden, 
no tne olvidas de fu gala í 

mor, íl haces que ame á Orado,**-, 
¿porque tu cruel lijaba 
vibrando un cariño , hiere 
en una defconfiaasa í 

Qrac. Yo , Sefior , feré el primero» 
cue ti cu¿jo que fe configra 

A. a vi- 


La mas hsro 

avíve el ardiente aéfcivo» 
fiel incendio de la llama. 

Ay Elodia , amado dueño, ap. 

fi tu hermoíura me arraílra, 
aporque un afe&o , que influyes 
quieres deftruir tirana 

Leb. Y yo, Señor , íi guflais 
oue algún íacrifício os haga 
jni fuegra degollaré ; 

■ ^ u e es fiera demas de marca. 

Lúe. Humor tenéis. 

Orac. Quita , loco. 

Dent. voc. Guerra , guerra , al arma , al 
arma. a 1° lejos. 

Luc. Oracio, aquefe rumor 

da á entender que aituro trata 
el enemigoUbrar 
de tus defcuidos fus trazas. 

Crac. Generofo Lucio Bruto, 

Flahio y Camilo , en quien halla 
con vueílra dirección Roma 
hacerfe eterna a la fama > 
yo que merecí el honor 
de Conful de vueílras armas, 
que os fupe fervir con ellas, 
julio es que memoria os haga, 
pues , quando culpáis de oraiíá 
mi continua vigilancia 
en publico , me es preciío 
que en publico os íktisfags. 

3No os canfaré con proezas 
de mis heroicas hazañas, 
que Perlas , Griegos y Albanos, 
por mi al mundo las declaran i 
íolo diré defde el dia 
que inundando efas campanas. 

Porcena gran Rey de Etruria 
con las legiones que manda 
de Etrulcos , Volóos , Latinos, 
y de toda Europa y Ada, 
el litio le pufo á Roma, 
preteftando que fu inftancía 
es por volver á Tarquino 
ia Corona que ufurpada 
le tiene Roma, pues diee 
que ha íldo tiranizad. a; 
defde entonces mi valor 
en una y otra batalla 
fajo reprimir el fiero _ 

QrgGilo Ge fu anegarla» 


lea "Romana, 

fin que en tiempo de dos año* 
que á Roma tiene fitiada, 
legre fino es efearmientos 
de mis viíloriofas armas. 

La ultima puede decirlo 
fobre efe puente de tablas, 
donde el criílalino Tiber 
con rizas felyas de plata 
lame entre arenas de oro 
las margenes de efmeraida 5 
y broche de pino ciñe 
lo diafano de fu efpalda, 
pues fiendo el precifo palo 
para 2tacar a U plaza, 
empeñó todo fu gruefo 
por conieguir expugnarla, 
y defendiendo fu intento 
yo con muy pocas efquadras, 
en ia interprefa perdí 
multitud de gente tanta, 
que de la fangre vertida 
mudaron color ias aguas, 
y del rojo humor teñidas 
corrieron ondas de grana. 

De tan continuado aíedio 
y de enfermedades varias 
con el embotado filo 
de la hambre , tan deílrozadas 
han quedado nueílras tropas, 
que fin poder repararlas, 
aun la defenfa fe hace 
propoficion temeraria ; 
y mas quando el enemigo 
todas aquefas campañas 
inunda con nuevas tropas, 
y obílentando fu arrogancia 
viéndonos fin refiílencia 
con eftragos amenaza. 

Ved fi culpáis mi defeuido, 
quién al deícuido da caufa, 
yo que aliento la defenfa, 
ó quien la tiene olvidada í 

Va k entrar fe y le detienen^ 

Luc. Detente , Oracio , detenre. 

Flav. Valercfo Oracio , aguarda. 

Cam. Oye , Capitán famofo. ¿ a ? 

Orac. Que es lo que vusftra voz m * 
Elod. O como mi genio aplaude 
fu refolucica bizarra. 

Oüav, Que valerofa cfadia. 



- ^ CsfHeáld 

1 : Oiré el Séft&d<5 fiíinda. ap. 
^Timocíea, efto va largo, ap. las dos. 
Ove, Libia , mira y calla. 
id». L a Libia con fus ojuelos 
¡e da al corazón punzadas, Ap, 

luí. Ya que delante del grande 
eóncurfo que aquí fe halla 
de la nobleza y la plebe, 
ha podido tu arrogancia 
por difculparfe culparnos 5 
precifo ferá que haga 
notorio el motivo á todos 
de la guerra y de fu caufa : 
que aunque no todos la ignoran 
no he de efcufar recordarla, 
por G incita la memoria 
a el valor y a la venganza. 

Roma , efa Ciudad infígne 
a quién todo el mundo aclama 
Emperatriz de las Gentes, 
pues quanto el ámbito abraza 
de la America y Europa 
tonfines de Africa y AGa, 
la conoce por Señora, 
y la Grve tributaria ; 
fundóla Romulo , é hizo 
que por fu Rey le aclamaran, 
y en mas de dofcientos anos 
por Reyes fué gobernada, 

¿sica Tarquino el.íbberbio $ 
suya condición tirana, 
cuya indómita avaricia, 
y cuya crueldad fué tanta 
que como caribe impío 
fedienro de fangre humana, 
vertiendo arroyos , aun no 
fu infaciable ardor fe fácia. 

ÍUb. Eío yo podré decirlo, 
como á quien mas parte alsanza, 
pues Cendo por la nobleza 
tribuno , porque eftorhaba 
con el Senado fus iras, 
quito fu ambiciofa anüa 
el dominar abfoluto, 
y con cautelofa masa 
juntó el Senado y nobleza, 
con pretexto que trataba 
de conquiftar a Bohemia % 

J cercados de fus guarda* 


ttütü'í; | 

fueron fui vidas defpójos 
de fus crueldades tiranas. 

De eftrago tan lamentable 
yo folo me libré , á caufa 
de que en la Ciudad de Ardea, 
en aquel tiempo me hallaba : 
mas la crueldad de Tarquino 
por ver G me apriGonaba, 
con exercito copiofo 
pufo cerco á fus murallas, 
cuyo afedio::- 
Cam. A mi me cupo 
como Conful de las armas ? 
y mientras duró Tarquino 
en la Ciudad de Colada, 
en cafa de Colatino 
fe apofentó , y vió la rara 
hermofura de Lucrecia, 
y ardiendo en lafciva llama 
para gozar fu belleza, 
á Colatino le encarga 
la aGftencia á los ataques, 
y mientras fu aufencia , trata 
Tarquino injufío quitarle 
con fu efpofa honor y fama : 
y una noche en fu retrete 
hallándola defcuidada 
amorofo la perfuade, 
ella oftenta fu conña ncia, 
inas viendo que no aprovechan 
ruegos , fufpiros y anGas, 
íácó un puñal , y la dice 
que eftá reluelto á matarla; 
y á un efclavo que con ella 
ha de incluir en la cama, 
publicar que les dió muerte 
porque a Colatino agravian. 

De tanto horror , tanto afombro, 
la matrona fe defcnaya, 
y de la ocafion valido 
conGguió lo que anhelaba : 
deípues huye , mas Lucrecia 
a fu efpofo , y deudos llama, 
cuenta el cafo , y vtleroía 
vengando en sí sgena infamia 
de puñaladas fe dió, 
y la fangre que derrama 
hizo á fu heroico decoro 
*1 tiemhre que mas la emaiza ; 

A % 


y 


y 


y fu eadaVífn* 
tac. Yo hice 

ponerle en publica plaza, 

paraque vifto del pueblo, 

conmoviefe en tal defgracia 

no el eftrago á compafion, 

fi el valor á la venganza ; 

y como ya de Tarqulno 

las ofenfas eran tantas 

a perfuaílon de mis voces 

todos libertad aclaman : 

lo mifmo hicieron los cabos 

principales de las armas, 

y el fixercito ; con que 

huyendo Tarquino, pafa 

a favorecerfe a Etruria 

donde Porcena le ampara 

fu Rey , y ya Roma libre 

de in juila opreuon tirana 

erigió Cenado y leyes 

que la confervan f guardan 

en paz , jnilicia y razón 

contra la invafíon ,^que traza 

Porcena , que con Tarquines 

ha que la tíene tfediada^ 

dos años » y como Orado 

de referirnos acaba 

.fíempre ha fido vencedora i 

mas puerto que defgartadas 

nos dice que eftán las tropas^ 

conviene que al punto parta 

camino por los retenes 

que ya de Epiro fe aguardan» 

y mientras llegan, fe junten 

7 Marckfi y saj4s» 

las milicias de la plaza, 
paraque las guarniciones 
puedan quedar reemplazadas» 

Y ahora el culto fe profiga 
de U gran deidad de Palas, 
pues fu protección es fíempre 
nuertra mayor confianza. 

Cay». Para que yo á obedecerte 
en concluyendo me parta. , 
flab. Y yo junte las milicias ' Muyca. 
para difponer íu marcha# 


ta ffi.is ¡jtTotCá ücmañi. 

lai métricas éoníbnanefaf* 

¿ y empiecen los facrificios, 
tac. Todos venid á las aras 
donde nueftro afecto diga. 

'Indos. Donde digan nueftras anGí* * 
Mujis. Acepta nueftro ruego 
facra , divina Palas, 
y hallen en tus piedades 
nueftras devotas añilas 
el alivio á que anhelan, 
el auxilio que aguardan. 

Rom. Al Templo , y Crvan de ofrenda 
en las reiigíoias aras 
de lácríficios las vidas, 
v de victimas las almas. 


Orac. Y yo con ellas demaeftre 


cuanto 
Elod. Y el 


fervirps me 
himno á repetir 


nfais?. 


yus 


Iva 


Entran fe todos , tocan caja y clarín, y 
por ei otro lado [alen el Rey Por cena, 
T arquino y Sueno, Zorro 
y Soldados. 

Voc. Viva el grande Porcéna valerofo. 
Rema , y ei mundo le aclame venta» 

rofo. 

Tarq. Viva , y la fama ccn fonors trompa 
inunde en voces con que el ayre rompa, 
todo el orbe que admire de fus glorias 
las hazañas , trofeos y vi&oria»» 

Zor. Viva muy norabuena 

mas que una (uegra , que i todo* caula 
pena. 

Tere. Decid , vaíallos , que Tarquino vi- 
va , 

y que rendida Roma le reciba» 

Todos. Viva Tarquinc. 

Zor. Como cuñada , ó tía. 

Tarq. Solo , Señar , á la defgracia mi* 
podran vueftros favores 
con vencerla lograr triunfos 
pues viendo que el laurel facro e 
t€ 

le afurpa Roma de mi heroica fr* atí i 
y de él , y de ella excluido, ¿Q . 
fama, honor y grandeza ha^ia P 
honor , fima y grandeza 
quiere reftituirme vueftra Alte t 
porque acción tan glorióla _ 
oj logre un triunfo , y mi 
honrefa 

de injurias deslealtadas. 


venglS 2 * 


v 


Ccmtdiít 

* i e iSada «« bIafoa * lai P aedad f s 

U tueftro heroico y generofo pecho 
whoá favores, y a clemencias hecho. 

En Roma P or fu Re ? fu: coroaado », 

J. ¿lis y del mundo me mire aclamado* 

t iS cotr-o duración no tiene alguna 
f yaríabie deidad de la fortuna, 
v f 0 voluble rueda nunca para. 

Le II a un buelco venturas nos prepara 
J otro infsuftas tragedias folicita, # 
y a n bien q dá con nuevo mal le quitas 
¡{j a mi de fus bienes me enageaa, 
y a tragedias y eftragos me condena í 
temando Roma por infiel pretefto 
¿e Lucrecia infelice el fin fuaefto, 
euva tragedia á Lucio Bruto obliga 
4 que el Rey no fe altere y me perfigu 
y abultando en mí cargos que fomenta, 
incita la traición, que el mifmo alienta 
con decir que el Imperio poderoío 
monárquico es cruel y rigurofo, 
v que el Aiiftocracio , 

es fuave , apacible, y que en fu eípacio, 
por Confules , Tribunos , Senadores, 
las leyes del gobierno fon mejores, 
y el vulgo monftruo atro* que fe ali*« 
menta 

folo de novedades , que fomenta í 
efta opinión recibe 
y contra mi traiciones apercibe $ 
hafta de fu» dominios defterrarme, 
y de mi honor y Reyno defpojarmej 
hafta que vueftra Alteza 
amparó mi lazon con fu grandeza. 
Por*. No , Tarquino generofo, 
eofi dífufas expreüones 
tne deis gracias de un auxilio, 
que exerce mi pecho noble. 
lley ibis , y vueftros vafallo* 
a la Mageftad traydores 
os tiranizan injuftos 
tantos debidos blaioneí. 

Rey fcis , y quando 1* injuria 
vueftra , mi esfuerzo conoce, 
como Rey debo ampararos, 

£n que lo impida ni eftorbe 
ce Roma el ccmuc {upuefto 
que os hace cargos enormes: 
pues r.i a ella , ni a mi compete 


WiiVS. 

de las culpa* , que éo»ó hombre 
comete un Rey , conocer, 
pues íolo toca a los Diofes* 

Para caftigar i Roma 
fus traidoras fediciones 
do* anos ha que finada 
la tengo con mis legiones, 
firviendolas de embarazo 
el Tiber que monftruo indócil* 
undofo fondo de plata 
con los raudales que corre, 
da feguro á la ciudad 
contra mis operaciones, 
y la puente gutrnecida 
de muros y torreones 
hace impra&icable el palo 
ai anfla de mis rigores. 

Tarq. Prefto , Sefior , venceréis 
tan grandes opcficiones. 

Pcrc. Q,ue el Tiber podré efguaza» 
ase decís í 

Tarq. Atento oye : 

de efos vecinos villtges 
los rufticos moradores, 
ó movidos a mis ruego», 
ó atraídos a mis dones, 
me ofrecen que, dar an paío 
hafta quatro batallones 
fin riefgo con el feguro 
de lo obfeuro de la noche 
en barcos , que como ellos 
toda la ribera corren, 
y a Roma los baftrmentos 
introducen de remo. que, 
los conducirán al pafo, 
d por donde el rio encoje 
fus margenes , pues fAiCtno 

grande inexpugnable monte 

con eslabones de pesa* 
le encadena de prifiones_; 

Con que llegando a fu a , 
que con inmediación corre 
hafta el monte Palatino, 
febre cuya planta 
fe {lenta el templo de P* 14 » 
v coa re’igiofa orden 

tolo fas clauftros habitan 

las ninfas, aqueita ncCbe 
efta interpreta podra 


aclamarnos vencedores. 

P ore. Mucho , Tarquino , agradezco 
«1 avifo , y pues acciones 
de tanto empeño fe pierden 
con la omiüon , efta noche 
determino el emprenderle. 

7*rq. Yo folo efpero tu orden. 

JP ore. Tu , Suerio , de las tropas 
con grande Hiendo efeoge 
los Toldados mas expertos, 
y á todos darás por orden 
lleven faginas y achas, 
y afi que el palo íé logre, 
pongan fuego á quanto enquentrea 
defde el uno al otro monte, 
y del exercito el gruefo 
por diftinras partes toque 
al arma , y que al punto abances 
las prevenidas legiones 
de los Voiüos y Latinos, 
para cauíár ccnfuilones 
a los Romanos , y entre ellos 
nueítra interpreta íe logre. 

$uer. Vojr, Señor, como me mandas 
á dar las difpoílciones. 

Zor. Y f o á bufcar un rincón 
cueba , eícondite ó eíconze 
que mientras dura la danza 
yo defeaníe , duerma y ronque» 

Borc. Tu , Zorro , conmigo irás. 

Zar. Por Baco , flor de los diotes 
repares , Señor , que yo 
temblando efta y de los golpes» 

Tarq. Pues ya la noche fe acerca, 
vamos , Señor , no ocafione 
la tardanza algún acafo 
que tan gran deugnio eftorbe, 

Forc. Dices bien , vamos , Tarquxno» 
Zor. Si yo puedo aunque íe enoje 
me he de efiapar , y deípues 
mas que gruña o fe alborote. vanfi 
Salen Orado > Enio , y Lebrón, 
tfrac. Pues la noche fe avecina, 
y ya guarnecido tengo 
el punto , á efte monte vengo 
a recorrer fu colina í 
que aunque riefgo no imagina 
por efte parte el cuidado, 
quiero etbx aícgorado s 


La mas n (Y sica Romana. 


Mtifc*. 


Ay! Elodía dueño mío, 
qual me trae el defvario 
que folo anhela á tu agrado. 

Enio. De efte monte la afpereza 
inexpugnable contemplo. 

Orac. Reconozcamos el templo, 

Leb. Habrá tan grande fimplt* a 
de atravefar la maleza 
de dos montes , por llegar 
al templo , fin reparar 
el que ya eftará cerrado, 
y que habiéndonos canfado 
lo que bufias no has de hallar ? 
Orac. Calla , loco. 

Leb. Ponte un tanto s 
que al rollo de la locura 
pues el freneíi ce dura, 
bien puedes llevar tu canto. 

} Enio. La noche fu negro manta 
defeoge. 

Crac, Ai templo lleguemos, 
y vuelta á fus cotos demos í 
que feliz mi fuerte fuera 
fi es que en el á Elodia viera. 

Lab. De efta nos deípeñarémoí. 

Dsnt. Mttfic. Con qué harmonía íbaoflf 
la torcolilla lamenta 
de amor una anfia violenta, 
que la calla aunque la llora. 

Leb. Mufica ha fonado ahora. 

Orac. Dices bien , y fu concepto 
habla con mi penfatniento, 
pues parece fe ha formado 
del afan de mi cuidado, 
feguir fu cadencia intento. 

Enio, vamos por aquí. 

Enio. Ya tus pafos voy figuíendo i 
una locura advertí, 
y figo fu freneíi. 

Orac. Pues el acorde rumor 
es concepto de mi amor::- 
Leb, ;Qpe figa tal bobería í 
Orac. Pues me arraftra la harmonía 
díga coa ella mi ardor::- 
El y bí&jfic. Con qué harmonía íbnof» 
la tortoliila lamenta 
de amor una anfia violenta 
que la calía aunque la llora. , 

£m efia repetición fe entran > y ^ 


'Cernidla 

Hedía , Timelea y libia, 
i Porque te apartas , Señora, 
íy ]a , Ninfas , y á eíta parte Mftfca, 

Tola queréis remarte < . 

\ Porque no hai divertimiento 
a üvie mi fentimíento. 

Yo fola no he de dejarte. 

?f;No nos diras que cuidado 
tu corazón í 
. *. Una tirana oprefion 
de u n concepto mal formado, 
e en mi fiiencio guardado 
¡jj ¿e eftar eternamente. 
t; ^quefe metro cadente 
* m f e ntimiento divierta. ^ 
rj r j pila mi aflicción delpierta, 
pues me dice en lo que fíente : 

¿ y Mtific. Con qué harmonía fonora 
la tortolill» lamenta 
de amor una anfia violenta, 
que la calla aunque la llora. 

J m. Yo tu pafion conjeturo 
que es el dolor tan parlero, 
que aunque la caula te encubra 
lamueílra por los efeétos» 
lid. En vano es la congetura ; 
pues la pena que padezco 
tan guardada eíta en el alma, 
que aun no la fabe el fiiencio, 
lib.El no la fabrá , mas yo , 
a adivinarla me atrevo } 
tlou. Calla , necia, 
hw. Libia y yo 
bien tu pafion conocemos, 
pues fe conoce que amor 
da caufa á tu fentimiento. 

Id. Amor dixiíte ? ( ay de mi ! Y 
que en vano es ya mi fiiencio, 

*1 oir amor , que fu nombre 
«* afpid , que elado y yerto, 
entre la verde efmeralda 
¿el prado , a quien guarneciendo 
con engaites de perlas 
chriítalino arroyuelo, 
le halla la incauta inocencia j 
y compadecida al verlo 
Ci abrigo a fu languidez 
eu le lencero ¿el pecho ; 
s 'gratQ kueíped le infunde 


nHévA, 

lo nocivo del veaen©¿ 
y dá muerte impia, á quie* 
le dió de piedad remedio* 

Afi del amor el nombre 
le abrigó el odio ; y luego 
del fe pasó al corazón, 
donde aftuto comunero 
ios íéntidos y potencias 
en trabada lid ha pueflo, 
y en tropel deíordenado 
de anfias , fatigas y afi&OJ, 
al labio arrojan la pena 
que ocultaba mi fiiencio. 

O fi antes de referirla 
muriera al tenaz , violento, 
aótívo , cruel , tirano, 
infauíto afan que padezco í 
Pero fi he de referirla 
cefe el babel de mi pecho > 
haga paufas el dolor, 
y calme el defafofiego. 

Hija del gran Lucio Bruto 
nací única } ó que preílo 
que quiere entrar el amor 
a la parte en mis facefos í 
Por fobrino de mi madre 
fe crió en fus anos tierno* 
en mi cafa Oracio Codis 
mi primo , que quilo el ciel# 
que mi pafion fe origine 
en mi orofeopo primero i 
pues apenas me illuílro 
la luz del conocimiento, 
le vi , le traté y le hablé, 
con el inocente aft&o 
que ocafiona la pueril 
niñez con la unión de deudos* 
Eíta crianza > efte trato 
de afable y dulce fofiego, 
duró halla que mas adulta 
la edad tocó en el eftremo 
juvenil , á donde ya . 
empieza ei entendimiento 
á avifar á la razón ; . c 

eíta al honor , de que hai riefg« 
en fociedad , fangre , agraao, 
igualdad , trato y afielo. 

A efia caufa nes divide^ 
a Oracio el heroico anhelo 


de 


ce las armas ; q uando a mi 
mi propio recogimiento : 
á éi le dió el bélico afan 
timbre de Marte guerrero ; 
y á mi , mi eftado y nobleza 
la atención que da el refpeto 
a una hermofura que vive 
libre de injuftos defeos : 
aü vivimos logrando 
<1 sphufos v trofeo» ; . 
y yo la íinceridad 
de lícitos pafatierrpcs ; 
harta que volviendo á R.oms 
V ¿toriofo de los Griegos 
Oracio , para fu ap auío 
difpufo el finado y pueblo», 
el pagarle con honores 
tan giorioío vencimiento % 
y entre exceStos aparatos 
que biso á fu recibimientos, 
uno fué fe ceiebrsfen- 
los mageíluofos juegos 
^íagsnenfs# j que enlazados 
los varios divertimientos, 
de mufica , poefia, 
lucha y ca r rera , halló dieílf© 
lo cadente ó diíeurGvo, 

Jo robufto ó lo ligero 
del afan ó U dulzura 
magnifico heroico premio». 

Siguióle !a dura lid 
de las fieras ; y en el cerco 
del excelfo anfiteatro 
concurrió nobleza y pueblo». 

A dar principio a la lucha 
ccupó Oracio el refiero, 
porque tal vea quilo hacer 
un publico maní fíe fto 
que en funciones del talo* 
debía fer el primero» 
o que como agradecido 
a tan magnifico obiequi© 
debía fatisfacerle _ 
ftcrificandofe ai riefgO* 

Hizo la fifi* «I clarín, 
abrió i* jaula el portero» 
v «ufando afombro a todo*, . 

¿e efta fuerte un monftruo adviCf*^ 

Sobada peal k íííayU.GCt 


La mas heroicA H mAná- 


fuego exhalando por airados ojo? 
efgrimiendo en dos rayos fus enojos 
feroz toro ocupó dorada arena. 1 
Su brabeza indomable Orado enfrena 
aGendo temerario fus antojos, 
los dos tortuofos arco» y defpojos, 
bufea fu brío en la tragedia agena. 
Traban la lid cruel, íangrienta y da, 
ta, 

feroz la fiera , el joven eaforzado, 
triunfar uno del otro afí procura ; 
harta que el cuello bruto deftroncadoj 
en la tierra cayó , donde afegura 
aliviar con morir lo fatigado. 

La viftoria celebró 
con común aplaufo el pueblo» 
y k ofrecida corona 
á Oracio le dió por premio « 
y él llegando á donde yo 
la función eftaba viendo, 
me la dió , con que acabaron 
por efte día los juegos. 

Defde entonces mi cuidado» 
empezó á mirar atento 
fu gala , fu bizarría, 
fu atención y íu refpeto s 
con que pudo recordar 
aquel agrado primero 
de la primera crianza.» 
y hacer trocafe mi pech© 
la fencillez en peligro» 
la paz en defafofiego, 
la razón en defvario, 
y la quietud en tormente t 
tanto que en la fsntafia 
Je pregunto a mi dsfvelo, 

¿quién es quien ha introducido 
á ia alma efte afán violento» 
que hace afable la fatiga 
de un dulce defaícífigo i 
Sí fe á amor í Ko » que amor 
es foío un mental objeto 
de ironía que fe forma 
la idea de un defacuerdo» 

Si feri el hado í tampoco, 
que efte benigno ó adveno» 
influye como inclinando, 
y no arrartra deftruyendo » 


C amata nueva, 

e i( ¿i en el paréntefco, Dent. Unas. Fuego, 

S¡¡píra débil materia, 

, r4 tan a&ivo incendio. 

*1 <»mAr - hado ó fangre a 


sí no es amor , 

W , r L „1 


cuíVüanto húyo'fu vehemencia 
j a nto hacia el dolor me acerco i 
Mas ay , que ya conjeturo 
que alhago > paGon , defeo 
del hado , fangre y amor 
producen mi fentimiento. 

En aqueftas confuGone* 
batallaban mis afeftos, 
quand» tai padre difpufo 
que íuefe en el faaro templo 
de Pala* Sacerdotifa, 
donde mi decoro atento 
a fu fer , bufca la amable 
dulce quietud del foGego : 
y el alma viendo en Oracío 
finezas y rendimientos, 
la miftna paz á que anhela 
le dá á fu inquietud fomento. 

Ved G en tantas confuGones 
de anfias , fatiga* , afe&os, 
ae citado , decoro , honor, 
pifión , influjo y de'.eo 
podré tolerar la injufta, 

•peca tenas , que padezco. 

Tim. Tienes razón de íentir, 
mas no con tan grande eílremo, 
que eche á perder la razón 
la Gnrazon de un afe&Q. 
lib. Aquefto vendrá á parar 
en darme un cuidado nuevo» 

Titn. Pues efte íagrado coto 
folo es un recogimiento 
que en culto de la deidad 
dauílral claufura fe ha hecho, 
ínterin que de fus Ninfas, 
d U elección , ó fus deudos 
lis dá eíiado ; fiendo igual 
U calidad , ten por cierro 
que fi él te ama , y tu le admites 
fe haga vueíiro cafamiento. 


ferá el mal que padezco 


c ’ íQ a. Ay Timoclea , que aéfciva 


Dent . Otros. Fuego, fuego , guerra, guerra* 
Dent. Por c. Todo lo abrafe el incendio. 
Dlod. Que mas fuego , que mas guerra 
que la que Gente mi pecho i 
Dent. Ninf. Paes toda el templo fe abraL* 
nueftras vida* refguardemos. 


Tim. ¿Qué impenfada novedad 


altera nueílro fofiego í 
Lib. Pues las Ninfas aquí llegan, 
de ellas podremos faberlo. 

Sale Octavia y Ninfas huyendo 
verán llamas por vanas partes . 
Ní'»/. Huyendo de tanto afombro 
hacia aquí nos retiremos. 

Elod. Tened , Ninfa* , no la fuga 


7 f e 


os conduzca á mayor riefgo. 


»* anfia de mis afcétos 
materia que produce 
i» voracidad deL Ella y voces dtnttsi 


Qclav. Elodia , fi el impenfado 
eitrago , que eílamos viendo, 
avifa con ei peligro 
lo infaufto del efcarmiento; 
jqué hemos de hacer í 
Elod. Acudir 
al reparo. 

Dent. voc. Fuego , fuego. 

Dent. P ore. Por aqui el templo fe a falte. 
Dent. Unos. Arma , guerra. 

Dent. Otros. Al templo , al templo. 

Lib. Ay Señora ! cien mil hombres 
vienen entrando acá dentro. 

Elod. Todas las brillantes puntas 
de los afpide* de acero 
fiad al arco , y fus giros 
fe vibren contra los pechos 
de quien profanar pretende 
los {agrados cotos nueftros 
con ei iacriíego enorme 
iníulto de tanto hierro» 

OÜav. Yo la primera fe ré 
que caíhgue íu deipecno. 

Ninf. En defenía de fus coros 
ferá muro nueftro esfuerzo. 

Dent. Porc. Por aqui feguidme todos» 
Detú. Unos. Arma , guerra. 

Dent. Otros. Fuego , fuego. 

Per varias partes fe verán llamas , jja- 
Ign el Rey Por cena , Tarquino , Sueno? 

Zorro , y Soldados con armas 

y 


acnas. 


B 


Suf- 


Lo heroica nomxna* 

barbare * ci torpe N í nfas > fe S u ^ mí valor. 


Elod. Suípende 

íacriiego atrevimiento, 
antes que e! ardiente rayo 
que vibra mi arpen fevero, 
bohnte exhalación fea 
que con fuma tu error ciego, 
tlir/f Y vofotros fufpended 
el infiel cfado intent®. 

Zor. Dimos con !a madriguera: 
mas con luz y llama veo, 
que es una hermofa manada, 

"Poro. Nadie ofenda fu refpeto. 

Sulpende , hermefe prodigio, 
la ira del arco violento ; 
que es inútil el arpón, 
conde fe vibra 1c bello. 

• De qué ha de triunfar la Hecha 
íl antes que me hiera el pecho, 
admirado de mirarte 
no me admira el verme muerto £ 
Templa io activo a la cuerdí, 
í¡ bufeas mi rendimiento, 
que es impia fu violencia 
ya confeguido el trofeo. 

Slod. Calla , tirano , que mas 
de tus palabras me ofendo 
que aun del infiel defacato 
que has cometido protervo. 

Las flechas enarbolad, 
y mueran. 

Dent, Orac. Pues en el templo 
incendio y rumor fe eícucha ; 
figueme , valiente Enio. 

7arq. Algún foccrro fe acerca í 
el triunfo no malogremos, 
p ¡¡re. Dices bien , el valor obre s 
Hermofo prodigio bello, 
vente conmigo que afi 
mas victoria no defeo. 

Elod. Primero verás tu muerte. 

Salen Orado , Enio, y Lebrón, y fe pe 
nen delante de las Ninfas. 

Crac. Pues te defiende mi aliento, 
ponte en faivo , mientras yo 
tu retirada defiendo. 

Enio. Lo mifmo hará mi valor. 

Leb. Yo haré mas que es tener miedo. 
Tony- Mueran. Soldados, matadlos, 
Qrac. Será ea vano vueftro intento. 


Ni f. Muera quien profana el templo, 
Unís. Arma , arma, Entranfe peltd'< 
do ,y iAS Nmj as difp ar ando las pechas 
Otros. Guerra , guerra. 

Leb. Mientras fe dan y d me quedo. 
Dent. Luc. Romanos , el templo afaltar} 
los enemigos. 

Dent. voc . Al templo. 

Zor. Gente de la ciudad fa!e. 

Leb. Y a un tumulto va acudiendo, 

Zor. Qué miro £ Pobre de mí. 

Leb. Mas ay trifte ! ¡Qué eíloi viendo! 
Dent. Unos. Arma , arma- 
Dent. Otros. Guerra , guerra. 

Zor. Qjae allí hai un Gigante advierto. 
Leb. Un Toldado á mi fe acerca. 

Dent. voc. Al rio, á la- cumbre , al puerto. 
Zor. Qué haré; Huir como una Zorra .vaf, 
Léb. Qué haré £ El eícapar huyendo, 
que otra jornada dirá 
en que para todo eíto. 

ACTO n. 

Tocan caja y clarín, y faien Camilo y ¿¡r- 
bron , y dicen dentro voces. 

Dent. voc. Viva el gran Porcena, viva. 
Dent. Otras. Viva el heroico Tarquino. 
Leb. Señor , ¿cómo aqui te hallo 
quando te juzgué en Epíro £ 

Cano. Mándame volver á Roma 
el Senado , y prevenido 
de mi rieígo , recatado 
vine por efte camino : 
mas viendo el campo contrario 
tan lleno de regocijo, 
y que Roma abre las puertas, 
de la novedad me admiro. 
jSe rindió Roma i 
Leb. No , y sí. 

Cam- No , y sí , jno has advertido 
íé implican £ 

Leb. En efte cafo 

hablo ia verdad ; Camilo $ 
fe rindió , y no íe rindió $ 

«feúcha . y no de mi eftila 

R. 
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^os menos el gracejo, 
t g e l dolor ha podid» 
ícer mudar la razón, 

„ud»r de genio es precifo. 

U noche del día en que 

hizo a Palas facrificio 

¿Senado, y ¿e fu orden 
{0 te partiftes a Epiro, 
apenas el negro manto 
¿t lobregueces teñido, 

¿¿■arrolló obfcuridades 
«ari arrollar epicidios ; 
d campo en quietud lograba 
¿e Morfeo el blando alivio, 
reafé que vela un cuidado 
en todos reyna el defeuido. 

El toque de armas f afaltos 
kt defpierta , y de improvife 
feconftruyó en Mongibelo 
todo el monte Palatino. 

Arde el gran templo de Palas, 
afaltale el enemigo, 
temen tímidas las Ninfas, 
libra Oracio fu peligro, 
fsle la gente de Roma, 

Y en tanto confufo abifmo 
hirió fin orden la ira 
al amigo y enemigo. 

Poiccna la retirada 
Aa ¿ fus barcos y á el rio s 
7 fué el afaUo del puente 
antes eftn.go que avifo. 

Acude Oracio á eftorbar 


la invafion , y lo que el brío 
le empeñó en la refiílencia 
le condujo al precipicio, 
pues herido y prifionero 
aiii fué de ios Latinos. 

Vino el dia y el afetnbro 
trece , viendo mal diftintoa 
tstrer arroyos de fangre 
de cadáveres y heridos, 

7 a efpectaculo tan grande 
fe hizo común el gemido. 
K.oma la paz pide á voces, 
da a la paz Porcena cides, 
porque igualmente paéecea 
.vencedor Y el vencido & 
Neutra» lo* preUmiaaís» 


t eme ata nueva* 

por rehenes He** ha ofrecida 
todas las Ninfas de Palas:;, 
mas , ya en vano lo repito 
pues echas ya las entregas 
vienen llegando á efte {¡tío. 

Cam. Retírate á aquella parte, 
mientras llegan. 

Leb. Ya te figo 

por fi acaío entre la bulla 
á mi amo Orado diftingo. 

Dent. Unos. Viva el gran Porcena , yirg* 
Otros. Viva el heroico Tarquino. 

"Retir anfe los dos , y falen forana ,Tar= 
quino , Lucio , F labio, Enio , Susrio, Zor- 
ro , Elodia , O Ü: avia , Libia, Ninfas y. 
acompañamiento al fon de cajas 
y clarines. 

P ore. Pues que ya habernos llegada 
halla el quartel prevenido 
que ha de fervir de hofpedaje 
á tanto hermefo prodigio j 
entrad. Ay divina Elodia ! ap\ 

que venturofa que ha fido 
la fina amante elección 
que a tu obfequio facrifíco ! 

| llod. Pues á infauílo cautiveri® 
me condujo mi deílino, 
hará vueftra Alteza en él 
fiempre como Rey invi&o» 

Ay Oracio ! ¡Qiaánto fiento 
el peíár con que te miro ! ap» 

Qrac. ¡Quanto el difguílo de Elodia ap* 
aumenta el dolor que animo t 
Luc. Suípende, hija mia , el llanto. 

Elod. Por que intentas reprimirla 
fi padre cruel me entregas 
al poder de tu enemigo i 
Oclav. La aflicción de Oracio fiento. «p. 
Lib. Todos eíláa fufpendidos. % ap~ 
Leb. Ya puedes llegar. ap. a Camilo t 

Cam. Aguarda, 

que deípues habra motivo. 
forc. Pues en fé del omenaje, 

Oracio, te he permitido, 
que andes libre por mis Reares, 
y {abas quanro te eíbimo, 
llegar puedes. 

Qrac- Vueftra Alte** 

fiempre piadofo y bcnign» 


XS& 


ti 


la ntxs heroica, ’Remma. 


maníñeñt fu grandeza 
en el honor que recibo. 

Lffc.y FUb Orado , el Senado y Roma 
fíente el mirarte cautivo. 

Qrac. Al favor que á todos debo 
fiempre feré agradecido. 

Torc. Mientras el dia fefialo 
en que queden, conferidos 
los tratados de la paz, 
bien podéis , Romanos , iros. 

Tárq. Y efperad de mi piedad 
que aunque ingratos habéis fido, 
fabré dar en tanta ofenfa 
por traiciones beneficios. 

Xuc. Antes de aufentírme intento 
quedéis , Señor , prevenido 
de lo que Roma refuelve, 
y refponderos Tarquino. 

Roma vivirá fujeta 
al tributo ó donativo 
que la imponga el duro infauño 
Influjo de fu deílino i 
mas no volverá otra ve* 
a obedeceros , Tarquino, 
que antes perderán las vidaf 
ía multitud de fus hijos, 
no porque ignora el heroico 
timbre de tu fangre invi&o, 
ni que fuifte ultimo parto 
de nueñros Reyes antiguos i 
y paraque no gradúes 
de traidor nueftro defignio, 
públicos cargos te hace ; 
no podrás contradecirlos : 
para ceñir el laurel 
de Roma , dilles impío 
á vueflro fuegro la muerte, 
quitándole á un tiempo mifmo, 
con la vida la corona, 
privándole vengativo 
del excelío Mauíeolo 
a fu fama merecido, 
fírviendo a tu exaltación 
de mérito un parricidio ; 

¿qué buen fin efpera el cetro 
que tubo tan mal principio, 
fobre intuitos y violencias, 
adulterios y homicidios 
aue hizo habito á cometerlos 


ver que hai paciencia T fufarlos { 
Dígalo todo el Senado, 



pues tu ira pasó á cuchillo, 

V la nobleza io diga, 
que fufrió ei ultrage mifmo. 
Muerta Lucrecia lo explique, 
y afrentado Colatino 
con los continuos lamentos 
de tanto pueblo afligido 
que forjó en fu tolerancia 
de fu eíclavitud ¡os grillos, 
y deípues::- 
Tarq* Calla, traidor, 
é airado el enojo mío 
arrancándote la lengua 
¿ a rá á mi ofenfa caftigo. 
luc. Tarquino el foberbío , el round* 
te llama, y afi no admiro 
qae no hallando la difculpa 
te arraftre tu afeólo mifmo. 
porc. Bafea , Romano , v pues yi 
quedo de todo advertido, 
yete ; no tanta ofadia 
abufe del favor mió : 
o quanto elle acafo prueba 
las crueldades de Tarquino ! 
luc. Si haré ; Romanos , venid, 
T&vq. Porcena airado conmigo, 

¿y yo podré tolerarlo { . 

Bien eñe acafo me ha dicho, 
que parcial de ios Romanof 
atenderá á fu partido, 
y abandonará mi ofeníá» 

Lite. Hija , adió». 

Elod. En cal peligro 
me dexas ? 

Luc. Es impofíble 

por ahora ei refiftirlo. 

P ere. Oracio , mientras yo yueltO; 

agaaraamí en eñe iiti®. 

Qrac. Bien eftá. 

¿■< 328 . Ludo. 

Lúe . Quién es i 
Cam. Yo foi. 




Luc. Sígueme , Camilo. 

Vanfe los dos. 


íab. Júpiter , Porcena os guarde. 
P §rc. Romano , él vaya contigo 5 




\ vellora, venid . 

? tUa ei Real he de finaros. 

> fío fe canfe vuedra Alteza. 
P!*Ven, Elodia , que es preciíb 
” *úe fírva rendida un alma 
L a vueílras aras dedico. 
r ?, Pues lo mandáis, vamos , Ninias 
f** * rorafr» rnnfli&Q ¿ 


ap* 


vafe, 

ap. 


vafe. 


Vquanto en tanto conflifto 
alude pena á mi pena 
el que Oracio ha de fentirlo í 
r r4f . En celos fe abrafa el pecho 
" riendo á Porcena tan fino. 

Q ( y v . Aun mas el pefar de Orado 
liento yo que el propio mió» 
j \tn. Vamos > Ninfas. 

Kinf. Todos ya, 

Timoclea, te feguimos. E ntranfe tocias- 
p „ c . ¡O qué feliz es mi amot 
fi mi efperanza configo ! vafe 

Ti'/'p La paz que Porcena trata 
di á entender que es fu defignio 
complacer á los Romanos, 
trazando el deíaire mió : 
pero pues ya de mi parte 
eílán todos los Latinos, 
con ellos yo fabré_ hacer 
Ventajofo mi partido. 

Orac. ¿No le bailó a mi tatiga, 
injufto , y cruel deítino, 
verme prefo , defdichado, 
mifero , pobre abatido, 
fito el ver á quien adoro 
en poder de mi enemigo ? 

Ifk Mi amo edá foío , yo liego ! 

Señor : Sin duda ao ha oído. 

0 Tic, A filodia Porcena adora, 
pues de fu voz lo exprefivo 
lo mueftra , y disfraza atento 
lo afe&uofo del cariño. 
leb. Señor , por efotra puerta, 
que eftá cerrado el poli. ¿o. f v 
Señor. Con el aféelo le da a Lebrón, 
Crac. Ay de mi \ 
leb. Mal haya::- 
ay pobres carrillos mios. 

Crac. Lebrón , :tu eílabas ai? 

Refpoc dante mis ocíeos. 
j 9 - ¿D nde hada ahora has eftado \ 

Saber de ti no he podido 


C omeaia nxc-va. 

hada ahora , pues es Rorfit 
folc tu muerte fe dijo. 

Sale el Rey Porcena * 

P tre- Oracio i 

Orac. Se&or , ¿qué ordenas i 
Pare. ¿Qué quiere ede hombre 5 
L eb. Serviros. 

P ore. Q.uien feis * 

L sb. ¿Q,aé no lo fabeis ^ 

F ore. fío de que ? 

Le b. Pues ya os lo digo. 

Mi propio nombre es Lebrorj 
de folar efcurecido ; 
es tan corriente que aunque 
de Lucas la gal§® a brinco# 
le corra , le ataje y fig** 
no le dará en el ocico : 
pufieronmele porque 
en un día del e£ho ^ 
andando mi padre a caza 
encontró entre unos tomillos 
á mi madre , y como ganga 
allí la pilló ai garlito. 

Y como á caza de liebres, 
ü de gangas , que es lo mamo, 
andaban, vine a nacer 
a las liebres parecido i 
pues qual liebre huyo en la guerra, 
foi corzo fi oigo bullicio, 
o ío quando haí goloünas, 
lobo fi á Baco vinco ; 

•fiendo de todo un compuefto 
corro , gruño , «m P 0 y brindo, 
y con eftas y otras manas, 
eftoi á vueftro fervicio. 
p ore. Humor teneis. 

Orac . Calla , necio s 
onueíle es criado mío* 

Por:. Su buen güilo me h* agta 
ui Y i mi me .gr.d. «1 ?>£• . 
Puré. Deipejád , mtentras a 

hablo. , -r n 

L eb. Ya lo hago al provsfoj 

El gran valor con que ü F 

en las batallas te he v.- » 
c -• me mueve» 

tamo a eftimarre - 

que hacer de ti 
ai logro de mis xavores 
de un enemigo un aau 0 • 


J4 

A los píes de vueftra Alteza 
poftrad© y agradecido 
os confagro como a dueño 
una obediencia que os rindo. 

Fore. Levanta , Oracio , á mis brazo*» 
y porque veas que explico 
mi confianza , oye atento 
que toda el alma te fío. 

La noche que afalté el templo 
de Palas , entre el bullicio 
de las mal figuras Ninfas 
á Elodia vi i • qué mal digo ! 

Vi a Palas que vengativa 
en vez del venablo a&ivo, 
vibró el arpón de lo hermofo, 

« hirió ai corazón el tiro. 

0 rae. ¡Podrá haber mayor tormento 
que eíle zelofo martirio l 

Forc. Defde entonces mal hallada 
la razón de mi alvedrío, 
íln razón vive íujeta 
á la anfia amante que animo $ 
tanto que para lograr 
verla y hablarla , el partido 
que para la paz propufe, 
fue viníefe al campo mió 
con fus Ninfas por los rehensl» 
y Roma en ello convino. 

Quiero exprefarla mis andas* 
y temo incite fu oído 
lo eílrangero de mi afe&o 
el ceño de fu ¿efvio. 

Tu , Orado , como Romana 
de ella ferás mejor viílo, 
y puedes fia fir rsparo 
el entrar en fu retiro, 
y exprefarla mi padon 5 
y pues de ti me confio 
entiende del corazón 
todo aquello que no digo. 

Sepa yo que ella lo fabe 1 
íabré yo adorar rendido : 

Hácia aqui Tarquino llega, 
jsrofeguir no puedo , amigo, 
y folo decirte puedo 
que de ti eípero sai alivio. 
íbrac. Señor. 
jP ore. No me díga» nad*, 

que e# aufcnt*ríne precjib.. T&fc 


Oras- Qué es aquello ccra2on * 
cómo en dolor tan impio 
fino hai fuerza á tolerarle 
tendré valor á fufrirlo í 
Otro adorar á mi dama j 
decirme fu amor , y tibio 
ó no me mata la pena, 
ó no me mata mi brío ? 

¿Qué haré en tantas confudone* 
con que me haiio combatido í 
Su confianza , mi honor, 
fu grandeza , mí delirio, 
el mi dueño , yo fu efeiavo, 
el triunfante , yo abatido ; 

¿qué he de hacer i Cumplir amante 
con mi amor , pues es fabido 
que folo fobre mi vida 
puede imperar fu dominio, 
no fobre el alma , que aquella 
independiente ha vivido 
de fu poder , y afí debo 
el no hacer lo que me ha dicho, 
que á una acción indecorofa 
no me obliga eftár rendido, 
y mas que pierda la vida 
come yo no obre lo indigno, 

Y pues puedo ver á Elodia, 
el bufcarla Íbliciío, 
no á decirla que él la ama } 
fino fagaz , y advertido 
á exprefarla mi padon, 
y advertirla fu peligro. 

Salen Elodia , Oclavia 3 Titnoclea i la- 
bia y Damas . 

JLlod. Pues todas han regiftrad© 
el dtio de íu mandón, 
y es ya de hablar ocafion, 
pues folas nos han dejado}, 
ved el infeliz edad o 
del hado que nos previno, 
con la crueldad de Tarquino 
de Porcena la violencia, 
fugetas á la inclemencia 
de la impiedad ¿el deíiino. 

En rieígo tan evidente 

de vida , fama y honor 

bufque arbitrios el dolor 

que fu libertad intente* ^ 


- teweáíd 

" - * íunqué Hacerlo et coaveniente, 

' : ¿Jnaio \(tí 1 ? 

cómo en M» 0011 

ha de poder confeguir 
de tal peligro falir, 
tencer tan dura oprefioní 
-■*. Todas, Elodia, guftofas 
‘tu orden obedecemos; 
jjjjj el medio no Cabemos 
d¿ tasto afombro medrofas. 
qz íV , No nos tengas cuidadofas j 
explícanos que es tu intento. 

B¿m. Todas a tu orden eftamos. 
lid. Pues eícuchad. 
f 0 l Ya efcuchamos 
dependientes de tu acento» 
lid. De Tarquino la crueldad, 
de Roma la efdavitud, 
aquella toda inquietud, 
fujeta eftá á fu impiedad ; 
anheló a la libertad _ 
que logró ; nadie lo ignora ; 
quando juzga que mejora 
lu eftado , ai mal fe avecina 
de un afedio , eftrago y ruina 
que fufre , padece y llora. 

Trata la paz la prudencia 
de una arreglada milicia, 
acéptala la malicia 
de una afeftada violencia ; 
tafeando en nueílra inocencia 
fu feguro el Criador, 
el Criado hacer mayor 
fu infamia , Cn advertir 
que no deja de morir 
quien vive en fu deshonor. 

La magnificencia anguila 
que Porcena nos previene 
dá á entender que en íl contiene 
alguna intención injuíla ; 
pues á razón no fe ajufta 
> ufar de todo el poder 
a nueílra oprefion , y hacer 
cierta la atención que dice, 
que obfequio y crueldad defdke* 
y da un empeño á entender» 

Romulo para lograr 
¿e Roma la exaltación 
fu primera erección 


nueVí *. s f 

aftuto fupo írtVíft*^. 
juegos con que feftsjar 
á las Naciones ve cl ° as » 
y robando a las Sabinas 
fe hizo dueño de f u honor ; 
aquel ardid , y eíl* error 
nos predice nuefttas ruinas» 

No , Ninfas , no confiemes 
de tanto engaño aparente, 
que es el peligro evidente, 
y fingidos los eílre m03 « 

Nueftra libertad bufquemos, 
y nueílro honor defendamos, 
ó en fu defenfa muramos, 
ó legre vida la fama. 

Ved que á tanto aplauíó os nans# 
el mifmo riefgo en que eílimos. 

Otlav. De tu razón obligadas, 
y á tu eloquencia movidas, 
de la orden que nos^ difpenfes 
ninguna habrá que defiíta. 

Tim. Y folo es el ignorarla 
el dilatar el cutnphrla. 

Tedas. Dinos ya , ,q ué . hemos de hacer 
Elod. El executar la huida 
de eíla priGon cautelofa, 
pues quando el poder limita 
la refiílencia , es precífo 
bufque el arrojo a la dicha ; 
y valor , fuerte y cautela 
burlen una tiranía. 

Qüav. De tantas tropas cercadas 
¿no conGderas , RO miras 
que fe hace folo el defeo 
ente de la fantafi 3 * 

Tim. Y quando el Tiber foberbío 
nos impide la fahda 
en vano el celo propone 
lo que la razón limita. 

Elod. En efa frondofa falda 
que al Tiber fírve de orilla, 
y en tanto copado fauce 
un laberinto fe cifra, 
pues porque el Í°1 coa -.us ray s 
fus eftancias no díftinga 
forman nubes de efmeraiaa 

tanta ragas entretejida, 

bafcando la fertü grama 

que en fus diferítos fe cria* ^ 
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he vifto algunos caballos ; 
con que fi bien prevenidas 
de ellos , del rio vencemos 
las crefpas efpumas rizas ; 
lograremos eí feguro 
pafando a la opuefta orilla, 
y por que temiendo el riefgo 
no hajra quien á él fe re fifia, 
yo he de pafsr la primera 
las corrientes criftalinas, 
y logrando conseguirlo, 

•volveré a fervir de guia 
a las otras , con que veis 
que fi mi vida peligra, 
mi naufragio avifa el rieígo, 
y os falvsis fino peligra. 

Q.ué decis ? 

Todas. Q.ue e fiamos prontas 
á hacer quanto tu nos digas: 

%lod. Bien eílá } y pues que la noche 
fe acerca , citad repartidas 
en vela á corta diílancia, 
de fuerte que á todas firya 
de unas á otras el ayiio 
de muficas repetidas, 

£ ei enemigo fe acerca, _ 

© fi es tiempo de la huida, 
mienrras aquefie recinto 
reconocemos yo y Libia. 

Otlav. Yo iré repartiendo a todas 
donde convenga que afilian. 

Tim. Y 70 rondaré eftos «otos. 

O Elav. Queda , adiós s Seguidme , pumas» 
Miíif. Será en todas el cuidado 

el que vigilante firva. EfttYA'rtfeo 

X ib. Señora , que tanto arrojo 
emprendas me maravilla ' 

Elod. Quando el honor fe aventura, 
quando U fama peligra, 
como uno 7 otro fe faive, 
jquc importa perder la vida i 
X ib Yo quiero vivir que efotro RÍhJíCA* 
lo tengo per Chilindrina. 

Elod. Calla , necia , 7 ven conmigo. 

Eib. El preguntarte quería 
en que eftado cita ei amor 
de Oracle. 

Elod. Con la fatiga 
¿s fa aflicción y nú 


Eib. El amor fi bien 

es como el mar alterado 
quando en tormenta fe irrita, 
y pafando la borrafca 
es ferenidad tranquila ; 
amor al principio es agrio, 
luego es dulce como almíbar. 

Elod. Calla y figueme. 

L ib. Si quieres 

divertir tanta fatiga, 
cantaré. 

Elod. Bien cantar puedes. 

L ib. Tofo , y va de gorgoritas. 

Cant. Re7~i. Que ligera que furca una bar. 
quilla 

en mar tranquilo , viendo de la orilla 
el puerto apetecido l 
Y al tocar la ribera 
del muelle , ie echa fuera 
en alta mar adonde temeroía 
padece la tormenta rigurofa ; 
y entre tanto lamento 
al ver el rio vuelve á fu lamenío¿ 
'Aria. La barquilla en alta mar 
con el golfo el uracan 
ya fe anega , © va á encallar, 
file el iris , y el afan 
fe trueca en tranquilidad. 

Afi viene á fer amor 
con el anua el defear, 
entre el defden , ó el rigor 
logra á fu bien apiadar, 
y es todo felicidad. 

La barquilla, 8c c. 

Elod. Gente á defcahris* alcanzo 
por aquella parte , Libia. 

L ib. Y es Oracio , que aquí viene 
fi no me engaña la vií"ía» 

Elod. El es , y aunque mi defe© 
tanto el verle folemniza, 
diera por no verle ahora 
lo que por verle daría 

antes. . , 

Ub. No habrá quien te entienda , 
vérie y no verle * deliras - 
Elod. Sí , que la alma con ftfe&os 
de amar 7 de cobardía 
delira al tenaz violento 
$íía de tanta fatiga 



S a U n Ordcio y lebrón. 
Todo el litio ha circundado 
ü'n que l°S raí ® m ¿ichl 


Comedia, 
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v£r a Híodis. 


Tfjf. tiara aora 
encerrada con ia* Ninfas. 

Si aqui a hablarle me uetsngo 
« me ten, mi honor peligra, 
y aii efcufaré ia nota 
tonque ia alma lo refifta; 

Libia, vamos. . , 

ub. Ya te figo. renranfe vueltas 

¿e efpaldas a Oracto . 

Itb. Señor, acia allí no miran 
dos mugerés. 

Orad. Ya las veo, 
y el hablarlas determina 
mi defeo, por íi acafo _ 
de Elodia me dan noticia. 

Ele. Que perezofa la planta 
timida, y cobarde pifa! 

Dra. 5í acafo un rendido afe&o tg 

a hablar la. 

puede merecer, o Ninfa, 
que logre lo reverente 
vueftra gratitud benigna; 
os fuplico me digáis 
G aquefta eftancía florida 
filió en Elodia la aurora 
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Mas ay! que es lo que pregunto! 
que u prado fe matiza, 
íi aromas faaves exalan 
moíqueta, azar, maravilla; 
ninguno como eiía puede, 
al contado que las pifa, 
dar matiz fragante á tanta 
bella flor veje cativa 
lio. No con afeitado eftilo 
de una lifonja fingida 
con mafcara de atención 
disírazeis una ofadia. 

Oh con que timido esfuerzo 
mi ceno bufca la ira, 
y folo halla mi paflón 
valiente a la cobardía! 

Ora. ^Siempre, Elodia, riguroíá, 
Uemgre cruel, Ge®pt® efquiY* 


nueva. 

contra mi ha de eílar la amable 
obftinacion de ella ira. 
vEn que te ofende el rendido 
afedo, que Aerifica 
en aras de tu refpeto 
por hoiocaufto la vida? 

Elo. Sufpende, Oracio, e! acento! 

que es aquello altivez miaí ap. 

folicito el ceño, y^ hallo 
a la afición compafiva? hablan ap* 

Leb. Seora hertnofa. 

Libia. Lo derrss. 

Leb. Quiere ufted. 

Libia. Con que me embida? 

Leb. Con veinte y cinco de afeaos. 

Libia. Pafo , que a efa boberia 
no aventuro mi refpeto 
íi flor de oros no me pinta. 

Qra. No liento la efclavitud 
en que mi esfuerzo fe mira, 
folo liento ( ay infeliz! ) 
que hai intención que confpira 
por verte aqui, hacer poflble 
con el acafo á fu dicha. 

Elo. Dime jque intención traydora 
mis agravios felicita? 

Qra. No sé mas que yo te adoro, 
y que vivas prevenida: 
no algún ofado indecoro 
fe atreva ( ó fuerte enemiga' ) 
á profanar : : : mas no hará 
fin perder yo antes ia vida. 

Elo. No rezeles que haia quien 
fe atreva, pues fíempre altiva 
fabrá mi refpeto hacer 
cobardes la» oíadias. , 

$ Alen a wn lado Forana, y a ctro 
vía, y fe quedan en el. 

Por. Buícando a Orado; m*s ya 
con Elocia le divna 
mi cuy dado; oyré qué hablan 
recatándome á fu vifta. 

Ocla. Bufcando ¿Elodia, mas Cielos 
no es la que allí í inerte írr.pia. ) 
eíta hablando con orado', 
para elcucharlos me nrva 
tanta enmarañada murta, 

¿e frendoía zeioiia. 

¿eb. Queréis jugar uní 
' - C. 
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Libia. Perderá ufted, 

Leb. Porque, Niña? 

Libia. Porque íe entiendo la ñor. 

Ltb. Pullerita es la chiquilla. 

Ora. Solo diré que anhelando 
al logro de tanta dicha 
folicna una eíperanza 
una sima que o* (aerifica 
la amante fé de fu cuito, 
fiando fu síeéto la pira. 

Per. Sin duda por mi la habla. 

0 Ela. Que aquedo efcuche mi envidia! 

Ora. Halle en cpieíion tan grande 
fuerte la amante fatiga 
de un corazón, que íi alienta 
es por juzgarte benigna, 
que pues tíeydad te venera, 
no te ha de creer impía. 

Par. O que bien que la perfuade! 

OFta. Que aquello eícuchen mis ira»! 

Elo. Con mi afe&o batallando *p- 

á fu afición convencida 
dudo que hacer} mas mt honor 
que me retire me avifa. 

Dejame, Oracio, que ya 
es necia tanta porfía. 

Lib. Si le ¿mas porque le rmes* 

Lío. Que sé yo, ligúeme Libia.^ 

Orac. Que afi os aufenttis. Señora. 

Elo. Dejame, no hagas que . díga 
que cbligf.de; mas que digoí 
de tu inreípeto ofendida. 

Qüd. Pues fe aufenta hablaré á Oracio. 

Sale Octavia a hablar a Oracio, y fe de 
tiene, y al entrar Eledia por donas ejta 
el Rey / ale a hablarla, y la detiene. 

por. hipeas, he rmofa homicida. 


Elo. Sc&or, vueílra Alteza aquí! 

QEla. El Rey, fuerza e* que defiftt. 

Por. Si, que maripofs amante 
vueftraa luces divinas, 
busco el incendio apacible 
en que fe abrafa mi vida. 

Ora. Podrá haber mayor tormento 
que cita zeloía fatiga! 

ER. -Son pa?a mi tan eftraña* 
efas v'ozes por no oydas, 
que ignorando el comprenderlas, 
debo obviar el permitirlas; 


heroic* RoxtAftM. 

T pues ya la ñocha baja, 
y a mi me efperan laa Ninfas, 
dadme licencia que vaya 
donde ea precifo que afilia. 

Libia. Yo la figo. 

Elo. Oojiviaí 
Ocia. Si- 

que aquí a bufearte venia. 

Elo. Sígueme; con quanta pene 

de Oracio aparto 1* villa, vanfe Us - 
Por. Defde aquel ficio efcuché 
lo que á Elodia la decía», 
y creí cue fu belieza 
fe manifífió propicia, 

Y en fu Semblante conozca 

que á mi amor fe mueftra efquiva. 
Orí. Su rigor:;- 
Pí?r. Pues ya la hora 

es de que en mi tienda afilia 
a dar el nombre; conmigo 
ven, porque de ti ccnüga 
que de quanto habéis hablado 
me des entera noticia. 

Or¿?. Ya es figo; que he de decirle 
ignoro, ma* no me aflija, 
pues cumpla con dezir que 
íiempre me rtípondió efquiva 
De f cubre fe el foro , y en ella imitación de 
un rio con ondas que fe muevan, y ¡ale 
T arquino. 

Tarq. Pues la noche delata 

las denfas niebla» de fu obfeuro nitnto, 

Y efe monftruo de plata 

con embates de ondas caofa eTpanto, 
regiílremi cuydado _ _ , 

de efta agrede efpefura lo intrinca 
Por acuella ribera 
que el rio ciñe, y con raudale» D»n > 
reconocer quifiera 
íi me permite pafo fu camp* n * 
hada el quartei Latino, 


Uft. 


vafe. 


que en el yazgo ve 


¿jcUInU, /Uro. 

vencer mi cruel d'b" 0 ’ 


Puet todos lu* íoldacc* 
á mi parcialidad ya redi 
los tengo (ai 


¡cido» 


; vaasj* 

v ya efs 


:ran p 




contrae! Rey, 
el día en que scLnurm 
no es travcjon la t 
que fi Forceas con fingido t. - * 


ido* 


que intento, 
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, u j fu bien atento 
¿ la paz, no vengo a fer ingrato, 
faltó á U alianza, 
t bufcar el laurel y la venganza. 
t r , r aqui procuro 

pues lo ¿culto del fino, y lo fronaofo 

L concede feguro. 

y ei campo ya en quietud bufe* el repof®, 

que en la noche convida 

ladrón el fuefto de la meeia vida. 

Salen Sueño, y algunos Saaades'- 
con picas. 

futrió . Aqui manda Porcena 
doble las centinelas, y advertido 
haré lo que me ordena; 
pues quartel de las Ninfas efte ha fido, 
y es bien que refguardado 
eílé de algún atrevimiento otado. 
UltElodia por el lado que e fia Sueno, y 
pe queda en ei. 
llodia. A aquefte íitio vuelvo,, 
que en el tengo el caballo p re * e ^°°»^ 

en que pafar refuelvo 
el rio; mas aquí fe efcucha ruido, 
y gente es la que veo; . 

que infeliz foy, fi pierdo mi uefeoi 
Turquí. Gente á efte íitio viene. 

Elodia. Qiiien ferá e . 

Sueño. De pofta en efte puefto 
el que quedéis conviene. 

Soldado. Dadme el nombre; 

Sueno. Si haré. 

3 ui. Q.ue ferá eftol 


‘io. Amor; tener cuydado; 

. — Cf til 


vor 1 * fifia, y contra lena ag?*do. 
ia. Dichofa fuerte ha fiao 
r el nombre, pue« puedo nus fegura 
h* «rajóle fabiáo 
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ñendole fabsdo 
rar el pafo, que el valor procura, va- 

0. El coto recorramos. 

do. Á tus ordenes pronto* fiempre 

iftamos. 

i los Soldados , quedando uno de 

1, cantan drntro k 4 * y refpondtn 

las voc~ts en ecos. 

. Muftc. á a. VeU, cuydado, vela, 
x. Vela, 
a. Vela. 


Comedia nueva. 

Vela. 

^ 4. H&fta que el refplandor 
de luzes, y reflejos 
mueitre que íaie el fol. 

Uufn a 4- Vela, cuydado. Vela. 

». Vela. 

Vela. 

5. Vela. 

¿ 4. Teme el lóbrego horror 
de ia noche que es madre 
del engaño y traición. 

Tarqui. Aqueftaa dulces cadencias 
1 bien fe conoce que fon 

de las Ninfas, que las forma 
prevenido fu temor. 

Can. Vo~. I. Vela porque es el yeligrQ 
cierto, y incierto el iavor 
Y es el ocio de un de ícuido> 
defeoro de ia opinión. 

¿ 4. Vela, cuydado. Vela, 
t. Vela, 
j. Vela. 

2 "V « 

a 4! Teme e! lóbrego horror, fec. 

- víodia, apartando fe ael foidado de 
pot , y \jn por J Uio P oren, y 
F ‘ Zorro, y por «/ otro O rae, o y 
Lebrón. 

Elo. Para t> u ^ car el caDail ° 
me valdré de la ocafion. 

fcr- “"%f, V 

«n;ó“l“u«t=Uei»K,fa. ' 
guiado de nu pauon. 

Zo?. Tras ti yo, y viene tras mi 

fteudiendome el temor. . 

Ora. Al coto vuelvo, que quien 
¿e donde ama fe 
5 tiene mucho dtieuico, 

5 le aGfte poco amor. 

1 , 1 . Y yo que te figo. 

aue cendre. 
rJÍ *io haga* rumor- 
° rt “ Aaát s ronda que pi ®, 

Tar ‘ Tin buiro mirando eftoy. 

Gente uac.a w "' r "‘ ’ 

P°" r.Y as de ouauotientos 


T erOtCORC t/tAna. 

no incauto el rezelo T a< . ^ a es P r£Cl _° 
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Can. Vez. i. Vela; y 

toe ah. 

fe fie, pues advirtió 
que quien confia en el riefgo 
fe entrega a fu perdición, 
a 4 . Vela, cuydado, vela. 

Por. Hacia aquella parte cantan. 

Ora. Hacia allí fe ovó la voz. 

Tar. Por aquí pafar intento. 

P ufa T ar quino á donde efia Porcena, y 
Eiodia con Oracto 
Leb . Temblando cíe miedo eíloy. 

Orí?. Un hombre hacia á mi fe liega; 

quien va? Mufic. 

jEio. Diré el nombre: amor. 

Ora. Sin duda aquefte es el nombre; 
pues le sé, feguro eftoy. 
palé. 

£!o. Pues ya logré el pafo 

no pierda aquella octílon. vafe. 

Zor. Pofta fin duda es aquella. 

Le o. Quien va? tropiez.anfe Lebrón y 
Zorro tentando fe tas barbas , y fe 
feparan. 

Zor. Quien es? 

L eb. Que sé yo. 

Zor. Con un erizo encontré. 

Leb. Ua efpin meafaeteó. 

Cant. Voz., y Vela; no villa ei encaño 
de la verdad ei coiot, tocan. 

que en apariencia de bien 
Cempre el mal fe disfrazó, 
a 4. Vela, cuydado, vela 8cc. 
por. Seguir quiero el acordado 
dulce cadente rumor. 

Ora. Siga el írsan grmonioíb 
que acorde me arrebató. 

Leb. Señor, yo temo mil palos, 

Zor. Todo tiritando eíloy. 

Por. Una fombra * mi fe acerca. 

Sol. Mucha gente viendo elloy . 

Pe» - . Quien va? 

Ora. Amor, 
p or. Pafe; quien va? 
no habla? 

Tar. Que dirá mi voz; 

que el nombre ignoro, y no se 
que hazer en tal confufion? 

Por. Diga quien es. 


que obre arreílrado el valor. 

por. Pues no refponde, mi esfuerzo 
apurará fu intención. 

Riñen, y fe feparan. 

Tar. El mió fabrá mataros. 

Ora. Ruido de armas fe efcuchó. 

Jar. El retirarme es precifo, 
que de Porcena es la voz. 

Per. Donde te ocultas, cobarde? 

Leb. Mas que llevo un trtfquiíoa? 

Or¿í. Un hombre llegó, quien va? 

Tar. El que efe pafo bufeo. 

Por. Muere, aleve. 

Leb. Ay que me ha muer.to! 

Sóida. Pues de armas o v endo eíloy 
ruido, al campo avilaré; 
alerta: traición. 

Sóida, y V oz.. Traición. 

O iros. En el quartel de las Ninfas 
la voz avifa. 

Sóida, y Voz.. Traición. 

Ora. El Campo todo íe altera. 

Por. Que afi fe oculte un traydor? 

Sale Elodia en un Caballo atr ave fundo el 
foro en que eftá el rio. 

£lo. Ninfas, pues ya veis que ei no 
vado á toda* concedió, 
dando á vueílra libertad 
la mas fegura ocafion; 
feguidme. 

Den. Ninf. Ya te feguimos, 
pidiendo á Palas favor. 

Den. Unos. El rio fe ve efguazar. 

Otros. Al arma, al arma, traición. 

Por varias partes filen jaldados, y n 
todos, y defds aquí canta dentro » 
Mufica. 

Sold. Mueran quantoa encontremos. 

Tar. En tan grande confufion 
reíguarde ei brio ia vida. 

Ora. La vida guarde ei valor. 

Por. Soldado®, parad la furia- 

Voz.. Al bofque, al rio, traición. 

Zor. El demonio fin tr.ss ver 
en aquello me metió. 

Leb. Por donde iré que me hbre 
me den otro traíqui'on. 

Por aqui; que otra jornada 
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rZ'* lo qué efta P ar¿ * 

'^SEi calmen las ondas* 

■%, tefe el hafof, 

i; y. P*l« di ' i “ 

^¿,'caimen las ondas, 
ceú> eeft el k 0110 ^ 

acto III. 

r dia , y clarín, y rumor de gtterri 
ÍA} * J dentro. 


d( „ fou Guerra, guerra, al arma, al arma. 

par. Per. Uno y otro puefto ocupen 
lis legiones, y el eftrago 
fin dar quartel fe execute. 

Den. Vou Entreguefe la ciudad, 
y como nos afeguren 
las vidas, mas que Porcena 
de la excelfa Roma triunfe. 

Ultn ti Rey Porctna , Oracto, F labio, Le- 
brón, Zorro y Soldados . 

Por. Efo C, Tienta mi furia 
Roma, y el incendio apure 
fusfoberbios edificios; 
y hafta ver que los confume, 
ni fe referve perfona, 
ni de la muerte fe efeufe 
edad, eftado, ni fexo 
de fu inmenfa muchedumbre. 

Ora. Si un priíionero, Señor, 
te merece que le eicuches 
te dirá. 

Por. Que has de decir' 

Ora. Que fin razón atribuyes 
a Rema, que dió fomento 
para tanta* inquietudes. 

Z ir. El eftá como un dragón. 

Tro. Berzebu con el fe burle. 

Pír. fuerza es que iie&do Rotnan# 
ei que a tu patria difeulpes: 

Ko pidió Roma la paz' 

Yo en otorgarla no eftube' 

Los rehenes no me entregó; 
y pendientes los ajuftes, 
y valida del feguro 
de U noche, el rio conduze 


Comedid nueva* 

á Eiodia, ( ó tirano amor, 

fí a amar ¡a me induces, 
mc ofreces el bien, y luego 
el mifmo bien me deítruyes' ) 
y demas Ninfas ( que injuria ) 
y ^ fu centro las reduce; 
y pues ílntíendo fu fuga 
róis tropas en arma puie, 
y es n eiias el paiar 
él feberbio puente puede, 
y me hallo ya febre Roma; 

- que eftranas el que execute 
los rigores de la guerra 
con quien los tratos no cumple» 
Leb. Calla, Señor. 

Ora. Quita loco. 

Leb. Hombre, mira no le apures. 
Ora. No, Señor, mal informado, 
tal traición a Roma imputes; 
que es mi Patria, y fentir debo 
el que fin razón la culpes: 
perezca al cruel, fangriento 
eílrago infaufto, que fufre 
por infeliz, pero no 
poraue culpada la juzgues: 

Le uno es hazer que La guerra 
de fus contingencias triunfe, 
y Otro imputarla una infamia 
aue eterna en la fama -ure. 

Yo afeguro fu lealtad, 

V baila que la afegure; 

Le es mi pecho iüuftre eraría 
que las lealtades produce: 
pues á fer traydora Roma, 
como defender la pude 
de ti dos años, pudiera 
efie valor que me inñuye, 
eíle esfuerzo que me alienta, 
deftruir la pefadumbre 
de efe caucafo de pieara ^ 
que á oponerfe al cielo fuoe, 
y deshacer de fus muros 

Tanto formidable buque, 

que fentado en fiete montes 

dios agovia, ¿ lo* *nae. 

£ 1 fucefo es muy uuuato 
de como tu le prefiimes. 

Eiodia ( sr P renda aiOÍ > 
rezelofa de que ules 
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mal del poder, con que advierte 
que a tu poder la conducen, 
animofa en un caballo 
fin temor de que fluctué 
en tanta encreípada onda 
tanto honor que a ello la influye, 
fe entregó a furcar el río, 
fohre el irracional buque 
que Júpiter de otra Europa 
a 1* orilla la conduce. 

Pa>6 una á una fus Ninfas, 
y como libres fe juzguen, 
íuben al monte Tarpeyo 
hsfta fu elevada cumbre, 
y al c&ftiiío de la Roca 
llegan, y á abrirlas acude 
Fiabio fu Gobernador; 
y afi que en el íe introducen, 
á U guarnición y á el 
hacen que le defocupen, 
y el refpeío ó fu ofsdía 
configuen, que lo execute, 
tuya prodígíofa haza&a' 
aunque la noticia bufque 
©tra igual, no la hallará 
aunque recopile, ó junte 
los mas heroicos fucefos, 
las proezas mas iiluítres. 

Del mifmo Flavio el fueeío • 
que te he referido fupe, 
que porque pueda contarlo 
a tu preferida le truje. 
fia. Lo que ha referido Oracio 
es cierto, y como no pude 
entrar en Roma porque 
el pafo me dificulten 
tus tropas, quedé entre ellas, 
donde hallé i Orado, s quien pude 
contarle todo el fuccfo. 

JLtb. Mas que juega que es embufteí 
Ver. Aunque mas vueftra eloquencia, 
ó yuefcra razón difcuipé 
a Roma, no be de creer 
que fin ella fe execute 
una acción tan temeraria, 
que aun quinto mss la procure 
períuadirla lo pofible, 
mas hace fe dificulte. 

Y aun quando pofible fuera. 
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como lo es fe exceptúe 
Roma del cargo, ¿por que 
lo que me ofreció no cumple? 

Ay. Elodia! que mi amor 
el verte aufente no fufre. 

Par. El efcá como un demonio. 

Leb. Que mala facha defcubre. 

Ora. Algún medio dará Roma, 
que íu lealtad afegure. 

Ver. Mientras rio vueiva á mis reales 
Elodia, ninguno bufque::- 
Sale Suer. Seéori 
Por. Sueno, que quiete»? 

Suer. Decirte, como defcubrea 
las partidas abanzadas 
que al monte Tarpeyo fubea 
los Latinos, y Tsrquino 
fuble vados los conduce: 
y por algunas efpias 
de cierto fu intención fupe; 
y ¿s que quejofo de que 
con Roma la paz ajuftes, 
contra ti y ella furiofo 
todas fus iras reduce. 

Por. Como, Júpiter lagrado. 
tan aleve traición fu fres-. 

Y como mi aófciva faña 
íufpenfa eftá, que no acude 
á caftigar tai maldad? 

Aunque es bien lo dificulte 
ver que fi el puente abandono, 
pierdo el trofeo que tube, 
y el poder triunfar de Roma, 
y fi es que aguardarle acade 
trd valor, Tarquino logra 
fubir del monte la cumore, 
y conquiftar el caftidq 
que fegun de ios dos íup e * 
dentro eftá Elodia, y en e j* 
todo el bien que amando tune. 

Ora. Pues llegó el cato en q u ^ 
con honra h efpada empuje 
en tu férvido, fia que ^ 

Roma por traydor me cuipe» 
pues i ti te firvo, y á 
la libro de que la injuria 
de Tarquino la crueldad, 
yo iré al Tarpeyo, y no uUw * 
feps reprimir fu orgullo y 


* 


r, 
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yplf *qa4 afegures, 

LVw omeo»je te hago, 

? 7 afl que 1« inquietudes 
SU eomo frifionero 
Volveré á tu fervidumbre 
w Elodia! por librarte 

.qaeft* f* cclon P ro P ufe ' 

. q quanto, Oracio, te eititno 

jjgnea*;? pues que pude 
áebertela, eftá Teguro 
ue etern* en mi peche dure; 

¡ quando tu valor sé 
precifo es le dificultes: 

¡qul mi baílon te entrego; 
oy tu experiencia reclute 
las legiones que guftare*, 
y a impedir el palo acude 
de Tarquino r mientras 70 
1 todas mis tropas junte 
coi* que poder íocorrerte» 

Orí. Una vea que yo le empuáe. 


apárte. 
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de Tarquino, y aun del orbe 
hará que tu nombre triunfe. 


vafe 


Per. No te detengas, ve preílo. 

Orí. Ya para fervirte acude 
mi valor: figuerr.e, Fiabio. 

fii. Siempre á tu orden eftube. 

v^yijC los dos» 

Pir. Voy a guarnecer el puente, 
y tfí que ía gente junte, 
al Tarpeyo marcharé 
a donúe mi ira execute 
eícsftigo a tal traición, 
aunque mi vida aventure, 
di. Se&cr Zorro ¿ufted fe efeapa? 

2 ¡r. Seo Lebrón, ufted fe elcurre? 

‘■«r. Como una liebre, porque 
entre tantas inquietudes 
cue he de hazer íl me entra un miedo 
cue me abruma, y me confumeí 
2sr. Pues vo por acmi las lio. 
leí. Yo por acá: y mientras dure 
■i refriega; Baco quiera 
cue halle un nicho que me oculte, vanje. 
’t-tr. Llcdia, Qñavia , í inscclea , y damas 
Ornadas un petos, y bcrgoñotas, y 
} L; vía ccn Alabarda, y cantan. 

Pues valerofa. 


hiodia divina 


nueva. 

de opreíion tirana 
nos faca y nos libra, 
la fama la aplauda, 
y Roma la rinda 
trofeos, laureles 
por magna, y invifia 
Pío. Celen las aclamaciones 
que canfan por repetidas, 
pues folo deben unidas 
velar nueftras atenciones 
los muros, y baftiones 
de elle cadillo que ha fido 
el refguardo, que ha tenido 
nueftro honor y libertad, 
pues folo hay feguridad 
donde el cuydado ha vivido. 

Ocla. No eftranes que agradecida* 
gracias las Ninfas re den, 
pues por ti libres fe ven 
de tañí* oprefion fus vida*. 

Dexa que reconocidas 
tu fama heroica enfaldemos» 
tus trofeos celebremos 
fi por ti el honor ¡ogramos, 
la libertad reftrauramos, 
nueftro fer engrandezemo». 

"Tim. Si es digno de celebrar 
io que fupifte adquirir; 

^porque quieres impedir 
los méritos del triunfar? 

Jplc. Porque debo vigilar 
en nueftra confer vacien; 
cue la mas íiluftre acción 
fi es que fe liega i perder, 
fe haze ai valor de emprender 
desdoro de la Opinión. 

Oña. Si ei caftiiio refguardado 
eflá, y pueftas centinelas, ^ 
porque, Elodia, te defveus- 
Til. T «.d. .1 moro h« looa.jo 
eftar puedes fin cuyaaao. 

Ele. Ay: que en vano mi pelar 
he de poder aliviar: 
pues mi pafion amor oía 
f, obftenta mas rigurofa 
fin que U pueda olvidar. 

Ub. Y YO l ue 3 ra rebintar Xv 

porque hayga cheques eftov, 
y cabo de eíquadra loy 


a¡>. 


caía. 
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de eftas Toldada* que mando; ¿e un vafailo no permito. 


Upe 


pienfe ufted no eftoy velando 
por fi alguno me hace ei buz 
p 2 ra darle en ei teftuz 
son aquefta parte Tana? 
pues de matar tengo gana 
mas grande que un abeftruz. 

Dio, Calla» loca, ertas en cií 
hib. Vive Memo. 

Tim. Libia, calla, 

TLib, Por matar eía canalla 
de'ira eftoy que me carcomo; 
veréis que tal los deílomo. 

Dio, O injufto, y tirano amor 
por que hace infiel tu rigor 
tenga entre auíencia» y mudanza 
tan cobarde á la efperansa, 
y tan valiente al temorí tocan clarín * 
&tla, A. un tiempo por las dos partes 
del cartilla hazen llamada, 

Tim. Sin duda ferá embajada. 

Dio. Poned en dos baluartes 
por Tenas dos eftandartes; 
y febed que intento tiene 
quien á quefte fuerte viene. 

'Dos N inf. Tu orden ebedezemos. vanfe* 
Qtta. Querrán que nos entreguemos; 
faber Tu intento cenvienej 
«n todas debe velar 
el cuydado y Ja atención; 
no fea alguna traición. 

Sale Feni, Tarquino te quiero hablar» 

Salí Iré. Tu padre pretende entrar. 

Tim. Sin duda hablarte procura. 

Dio. Decid que entren, y afegura 
á cada uno la entrada , 
y efté la guardia doblada 
mientras fu intención Te spurs» 

€>Eia. Nofotras á tu perfona 
debemos aquí afiftir. 

Tim, Pues ya los vemos venir, 
tu Opinión mi afeito abona. 

Lrk Pongome afi a ia dragona. 

Sale Tar. £1 cielo, Elodia. te guarde. 

Sale L tuto. Hija, precito es que agurde, 
que á Tarquino miro aiii. 

Dio. Pues ya me teneis aquí 


Tentaos, y hablad que ya es tarde. 


Tari Yo hablaré, que competencia 


L nc. No impediros felicito: 
mientras habíais haré aufeocia; 
el cielo me dé paciencia 

Dio. No os vais; vos podéis hablar 
Cabiendo que elle lugar 
no es ntio de competir; 
y fi á los dos h* de oir 
lo* dos podéis alternar. Jientanfi tu,: 

Tar. tiermofa heroica Romana, 
cuyo valor generofo 
por único y prodigíofe 
de exceiío ei renombre gana; 
bien puedes sitar uiaua 
í¡ atenta, fina y leal 
á mi protección real 
efte caftillo te entregas, 
con lo que felice llegas 
á hazer tu nombre inmortal. 

L nc. Hija, mas el labio mió 
erró el nombre que te ha dido, 
que le pronunció el agrado 
y le formó el defvario; 
juzgarte eíguazando el rio 
lograr triunfo y libertad* 
y hizo tu deüealtad 
contra tu patria cruel, 
que creyéndola infiel 
gima y fufra una impiedad. 

Tar. Lacia por Rey me obedece, 

Perfa me da fu favor, 
tiembla Erycia mi favor, 

Roma al eftrago fallece, 
y folo lo que apetece 
mi esfuerzo para vencer 
erte fuerte viene á fer, 
que una vez aiegurado 
fe hará mi valor ofado 
de todo el mundo temer. 

hite. Roma fe mira obligada 
en tan infaufta ocaílon, 
á que la fatisfaecion 
muVftre que no fue culpada 
en tu emprefa mal mirada; 
y au lo que por mi intenta 
es que á fu peligro atenta 
tu y todas os entreguéis 
á Porcena, y que fiéis* 
jues que fu ,aasih9 9 5 
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f u pretenCon cícuche. 


'* Je U vueílra enterada 
con una y con otra airada 
cue refponderos no sé: 

Roma culpando mi te 
«uiere vuelva á la opreüon, 

1 tu injufta Cn razón 
el que te entregue efte fuerte* 
r en los dos igual fe advierte 
Bufcais nueftra deftruccicm 
Xo dar el folio fsgrado 
en que Saturno vític, 

y el caftillo que erígfó 

de Romuio el gran cuydado*. 

Por Júpiter adorado, 
que rige efa azul esfera, 
que primero redujera 
fu maquina prodigíofa 
a ceniza, y maripefa 
en fu incendio pereciera . 
far.O el fuerte me has de entregar, 
ó yo le fabré rendir. 

| ¡a. No lo podras confeguír 
que yo le fabré guardar. 
lúe. Tu padre foy, y lograr 
ífpero lo que te pido. 
fio. Muy mal eftai* perfuadido*. 
yues on padre cuyo error 
arriefga fu proprio honor, 
no ha de fer obedecido. 
t>. Quien te da tanta ofadia. 

He. El valot que en mi ftorece. 
he. Mira que Roma perece.. 
lio. Primero es la opinión sua* 

Tur. Ante* que fenezca el dia, 
mió el caftillo ha de fer. 
tío. No temo yo tu poder. 
hit. Que a efo te refuelves! 
lio. Si. 

L*i 4a. El yerro que obras aquí 
yrefto ie has de conocer, vjnfe les 
Him. Cierto que de tu vaior 
eíloy Elogia admirada. 

Oclg. Quejo fo de tu refpuefta 
temo que Tarquíno haga 
lo que ha dicho, y es precuc 
el guarnecer la muralla- 
El va hecho un lucifer, 

I e'i vejete ^ecag un, 


nueva. 

Ele. Pues el fuerte prevenido 
le hallamos de todas atoras, 
con las que habernos podido 
resguardarnos, bien es vayas, 
Timoclea, á guarnecer 
los fortines de efta plaza, 
mientras las puertas recorre 
con otras Ninfas O&avia, 
que aunque no temo eí peligro, 
precifa es la vigilancia. 

Tira. Voy á hacer loque me ordenas. 
O Ela. Cumpliré lo que me encargas, v 
L ib. Decid: a Libia el Sargento 
ninguna cofa fe manca! 

Elo. Que aqui te quedes conmigo. 

Ay Orado, quanto el alma 
entre mi amor y tuaufencia 
fíente de fuftos y anfías: 

L ib. Mas que aquefa fufpension 
es Oracio quien la caula! . 

£lo. Calla, necia, pues Eenifa 
viene. 

L ib. Traerá otra embajada, 

S ale F eni. Señora, Oracio á la puerca 
que le deis licencia aguarda 
V¿o. Oraciov 
F eni. Si. 

Ele. Di que entre. 

Veril- Voy a hacer lo que me mandas. 
i.ib • Yo apueíio que la vifita 
que te viene no te enfada. 

Vio Cali*, necia. 

L/&. Callare. 

Elo. Fuerza es que eftrzñe la cauí* 
de fu venida, y mas quando 
»é que prifionero e fiaba. 

L ib. El difolverá la duda, 

pues que ya llega á ella eftancia. 
Sale Ora. y Leb. Merezca, o divina fc 
una fé que la confagra 
á la »-a de tu hermofara 
la amante ofrenda de la alrnai, 
que benigna al holocaufío, 
que a fu obligación es grata 
la acepte tu tie!> rendios, 
fina, inviolable confluida. _ 

Elo. Siempre^ Grado, á ru arenae® 

( iba á dezrt obligada ) 
a|ta¿ecica C ó que mab 
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que encn&ntfO con la» palabra»! ) 
eftoy, pero al verte aquí 
quando prefo te juzgaba, 
eftraóo, y afi defeo 
el que me digas la caufa. 

%eb. Y ufted quiere oir la mia? ^ 
tibia. Quanto* va que íl me enfada 
que le bendice los lomos 
el palo de «ña alabarda? 

Zeb. Seo Sargento poco a poco. 

L ibia. Que es lo que dice. el canalla. 
Qra. Aunque fiempre a mis aféelos 
y a mis finezas ingrata, 
encuentro la cruel, tenaz 
efquivcs con que me tratas; 
pues parece que perpetuas 
hizo el hado que lf s manda 
en ti las ingratitudes 
y en mi el tesón de adorarte»! 
mas que mucho íi íu influjo 
con tanto imperio me arraftta, 
que a\m el defirió que lloro 
mi corazón idolatra; 
fabíendo ( ay de mi! ) que en eñe 
cañillo te refguardabas, 
y que Tarquino pretende 
dar afalto á fu» murallas; 
pues habiendo fiable vado 
.multitud de tropas varias, 
pretende fortificado ^ 
en el muro de efta plaza 
defenderte de Porcena, 

*y t^ncr en RoniA cnKfáuftj 
pues unido con fus muros 
le ferá fecil lograrla, 
en cuyo tiempo Porcena 
mientras el puente refgoard», 
le ha fiado 2 mi valor 
el que a refiftírle fidga, 
ínterin viene en períbna 
con las tropas que comanda 
a oponerle a fu enemigo, 
y a ver íl también aicanaa 
el tomar eñe cañiilo; 
porque á mi fatiga añada 
con eí dolor de unos z filos 
mi propria defeenfianza. 

Y viendo C ay dueño adorado! ) 
que a un mifmo tiempo le hallas 
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finada de dos contrarios, 
y aunque pretendes bizarra 
esforzar la refiftencia 
es impofibie el lograrla; 
que es muy débil tu poder 
contra tan copiofas armas; 
he venido a pefuadirte 
. que pues a mi me acompañan 
tropas de Erycia, y algunos 
Romanos, que al oír eftaha 
en libertad, me han feguidoí 
permitas que en efta plaza 
entre alguna guarnición, 
mientras que yo en te campiña 
trreñado á todo tranze 
doy á Tarquino batalla. 

£/<?. Que Tarquino ei fuerte afaltvs 
que Porcena haga fu marcha, 
mas que infundirme temor 
da á mi valor confianza, 
pues es fuerza, que en lo» dos 
la misma acción de fu Taña 
quinto a la lid lo» empeña 
mas del riefgo me refguardar 
y admitir la guarnición 
que me ofreces, á mi fama 
no le efta bien, y por efo 
me e» impofible acetarla. 
heb. Y ufted acetar no quiere 
una fineza tamaña? 

Libia. Que fineza? 

Leb. Todo un 

amor que rae deípilfarra. 

Ora. En nada aeierto á fer tiros; 
que de mi amor la defgtacia 
tiene antipatía al bien, 
y con ei mal ecnfoDancia. 

Lio. Quiza vueftra fanttfía 
en lo que os finge os engaza, 
y yo fe bien que es *fi* 

Ora . Que dezis? 

E/o. No digo nada. 

Ora. Mirad que de vueftro auen«« 
pendiente eftán vida y abnat 

ap. f«p» y°- r . 

Lio. No hay que fepai»-* 

pues folo dezires baña _ 
que os oí ¿ezir que am» 1 *» 
f na 01 refpondi irritadfe 
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tile 0 ~4. Al pAño. Que Otado entró a ha 
b!ar á Elodía 

be Tábido, y mi «mor trata 
verle; mas aquí los dos 
eftan, oiré lo que hablan* 
íth Quiéreme, Libia. 

Ub. No quiero. 

itb- Pues di. Ninfa manmacha, 
que has de hacer? 

Ub. Darte mil coze». 

Itb. Efe es amor de Vizcaya. 

Itb. Calle, que es un chuchumeco 
Itb. Calle ella, que es una zayna* 

Oré. Felice foy pues configo 
que mis amoroTas añilas, 
ya que no os hallen benigna 
no las oigáis difguftada. 
lio. Siempre vueíbas atencione» 
me tubieron obligada. 

Oré. Con tal favor ya mi dicha 
vivirá de la efperanza. 

Ocla, ilodia, ( de pena muero! ) 
a Orado fin duda ama. 

Dtfít. vt 


Arma, arma, guerra, guerra. 

eUnn, 


Oré. Aquefte rumor me llamt, 
y nunca con mas razón 
diré que fu voz me arraftra» 

BJ«. Porque? 

Oré. Porque Tu violencia 
hace fe Te pare el alma 
de tu vifia, que e ® el centro 
feliz, que un bien la afianza. 
lio. Si os llama, partid Orado; 
creyendo que fi Te aman 
doa almas, no íé dividen 
quando el amor las enlazar 
0 el*. Los dos fe quieren, pelares! 

fufrid las zelofes anfias. 

¡>tnt. voz.. Guerra, guerra. 

Ora. Ya mi esfuerzo 
creo que haze mucha falta. 

Sá/e Tisf. Defde el muro Te defcubre 
que del Tarpeyo á la falda 
un exercito formado 
hacia aquefte fuerte marcha. 

'éle 0c:¿. Los patos del monte ccupa> 
Ora. Dadme licencia, oue vaya 
a camplft con lo que 


Elo. Tdos püel; 

Ora. La vida, y alma ^ 

dejo en fus divinos ojos» Vafe. 

Elo. Quanro Tiento el que Te VSfaí 
Leb. Prefto Tabreis mis proezas. vafe, 
Lib. Dias ha que Te que es mandria. 

Ocla. Elodia, di que díTpones.^ 

Elo. Que todas tomen la* armas 
v luego que los dos campos 
fe empeñen en la bataba, 
entre nueftro brío en ella; 
pues llevamos la ventaja 
de hallarlos fin refiftejscía; 
y empleados en íu Tana 
haremos nueftro el troteo, 
y fino la retirada 
fegura al fuerte tenemos. 

Tit». Como lo ordenas Te haga 
Oüa, Vamos luego á prevenirlo. 

Elo. Efo fi, T diga la fama 
que por Tu honor han Tábido 
volver una vez las Damas, 

Lib. Y díga que también Libia , 

fue á machacarlos la ca ^P a * , 'V- 

Sale Tar quino* y Soldados. 

Tar. Yá valientes Latinos, l ego el día 

de que produzca eftragos la ofadia 
de vueftro heroico aliento, _ 
y que logre con ella el vencimiento, 
de traidores aleves deílealtades 
de aquefe pueblo infiel, cuyas maldades, 
defpues que me ufurparon la Core** 
obftinados perfiguen mi perTona, 

y Porcena que amigo cauterio 

,u.ndo auxilio nwof.ccc P° d " ol f 
parcial de Roma, con ella pasa «*» 
y el medio ala venganza me dilata 
Y cues á mi jufticia perfuadidos 
quiza del facro Júpiter movidos, 
que clemente, y divino, 
concede alivio á rni infeliz deftmo, 
kaziendos inftrumento . 

de fu jufticia y del blafon que 1 inteni 

fíen do unidos, conformes y 
mis amigos, aun 

á dezir vuelvo; y»* Ugado el día 
que tanto defeaba la anfia mu, 
que el mundo fep* que Tarquín© 

i imrn * ****}» K ° ma ' 


La mas heroica Romana. v 

y pues es el caftillo de la Roca 13 rus. 

el que á fus muros tiene abierta boca, 
y de el monte Tarpeyo ocupa ei centro, 
v el muro déla plaza incluye dentro, 

«faltarle procuro, 
pues el rendirle tengo por feguro, 
y es cierto ei confeguírío 
eme en mugeres no es fácil impedirlo» 

Á él avanze la gente 
antes que Orado el focorrene intente, 
puerto que ya he fabido # 

oue con trepas la marchaba prevenido, 
mas íi una vez yo llego á pofeeríe ■ 

orbe me obligo a defenderle. 

Turquino gsñercío. 


de todo eí 


Sol. i 


Rey de Rema, y de Lacia poderefo, 
pues á íu orden les Latinos tienes, . 
Lien puedes emprender quanto prevse- 


cue aí esfuerzo, y valor ce tal caudulo 
viene á fer corta emprefa erte cadillo. 

Den t.voz. Arma, guerra. 

Jar. Que rumor ha fido 

el que de guerra llega a nueftro oído. 

Sel. i ! Marchando en buena orcen de ba- 
talla , „ 

Orado llega, talando quar.to halla, 
v los pifos del monte va tomando, ? 
v harta nu.ertras trincheras va lieganao. 
También de un prifronero fe ha faDido 
que Porcena le figue prevenido, 
v que ios dos intentan atacarnos. 

X Ar. Ño vendrán rtno á darnos 

mas inflgne trofeo, mayor gloría; . 
que a mas opofidon mayor ví&ona. 
Vengan pues, que en mi aliento 
hallarán de fu arrojo el efearroiento; 
rué mi valor fentia 




e mi vaiui ¡tu», 
tan corta la emptefa que 


Den. voz.. Arma, guerra. 

~ ' i. Ya llegan á erte puerto 




t* liegas = r-: 

donde el eftrago encontrara fa «-ito» 
ow Arma, arma, guerra, guerra . 
alen Oracle, F labio, Eme, Lee? en, _> 
dados con las efpadas defsmdas, y j e 
da la batalla. 

Amigos, pues llego el tiempo 
sicr 


ce que obre nueftro va 
nada perdem el esfuerzo. 


Otros. Guerra, guerra. 

Jar. Traydor Orado, primero 
cartigaré tu ofkdia. 

Ora. No haréis poco en defenderos. 

Fia. Soldado?, nueftro es el dia. 

Finio. Romanos, vueftro ardimiento 
obre como fieropre heroico. 

Entran-fe lidiando , y queda folo Lebrón, 
Den. voz.: Arma, arma. 

Leb. Santos cielos, 

oue demonio me metió 
en aqueftos embelecos? 
que he de hacer que tiritando 
eftoy de horror y de miedo? 

Den. voz. Guerra, guerra. . 

Leb. Si hallaré 

por aquí algún agujero 
en que poder efeonderme? 
teas ay que ninguno enquentro 
y la batalla trabada 
por todas partes la veo. 

Den. voz. Arma, arma» 

Leb. Del «artillo 

las mugeres van falíendo, 
y ¿efeienden harta aquí. 

Den. Elo. Pues la lid trabada vemos/ 
Ninfas, feguid mí valor. 

Den. Ni»/. Todas te vamos figuiendo. 
Leb. Que haré que hacía aquí caminan-. 
Den. voz. Guerra, guerra. 

Ltb. Nuevo eftrueedo 
fe efcucha, y allí divifo ^ 
que otras tropas van vínienao; 
y que entran ea la baraíia; 
o y andan el demonio fueho. 

Den, Por. Pues la lid efta trabada, 
foidados, feguid mi esfuerzo. 

Den. Daos. Viva el ínvirto Porcena. 
Den. Otros. Viva Tarquino. 

Leb. Que advierto? 

un gigante a mí fe acerca. 

Sale Zor. Por aqai efeaparme P J 
mas hay que hay aquí un - - 
Leb. Ei me da muerte, yo tierno» 

Zar. El me mata, vo tirito. ¿ 

Leb. Por Momo, de rodeas ei 
Zor . Por Breo eterno. __ , 

Los dos. Señor folcado, q sarte ‘ j.Jas 


LcfóH/na 

,.i Síaí qus mIr f' 

Mas que veo. 
íf 4. Zorro, tu- 

S'sfq^Thetlído huyendo. 

J'j’ Y yo vine con Pcrcena 
^'efl fin vengo á hacer lo mefmo; 
a no haberte conocido 
¿ e parte a parte te efpeto. 
rr Ss,. Arma, arma, guerra, guerra, 

S Muy malo es aquefte puefto, 

~ pues aquí las. Tíimas llegan. 

2 1 Hacia allí no» retiremos- - 

Limoclea, Libra, y demás Hwfas 
con Armas . 

Efe. Pues defáe aquí fe defeubre 
¿ pelar del humo denfo, 
que aqueja trabada dd 
Sun fe mantiene fu pefo; 
fegaidme, pue* e# preciíb 
que entrando aora de refrcfcO 
a aumentar fu confusión 
fea nueftro el vencimiento. 

02a Yo fiempre eftoy * tu .a«o. 

Tod- Todas haremos lo meimo. 

Den. vez - Arma, afta», guerra, guerra. 

Zsr. Salgamos; pues ya fe iUeron * 

Le b. Aquí no eftamos íeguros. 

Zsr. Pues a otra parte efeampemos. 

Den. Por. Por mas indómito bruto 
que fueres, la ley del í(tno 
te guiará á mis contrarios 
poique entre ellos munenao 
parezca a tu precipicio; 
no a la nota de ir huyendo- 
T-yr. La voz de mi amo es cita. _ 

Leb. Y defde aquí eftamos viene», 
que el caballo desbocad», 
herido íegun advier.o 
por la far.gre que derrama, 
le conduce hacia un deípenO. 

Den. Lio. Pcrcer.a es e. cue pehgca, 
mi valor libre fu rieigo: 

2 or. No es Elodia la que altiva 
en la mano el limpio azaro 
puefta delante le ataja! 

Leb. Y con generofo esfuerzo 
al caballo defcarreta; 


wevx* , , . r T - 

y ¿e un cer«obfr echo al iue .0 

al ginete, y ella y otras 
le conducen á efte puefto. 

Salen OElavia, TiwoeUa, Eemfa,y Libia, 
GKt traen, come defttfayode a Porce- 
1 na , y fe ocultan los uraeiojos, y 
también Cale E¡c¿ia. 
tío. Pues privado del ientído 
al golpe quedó, al Uiorsente 

al caftillo le üev ad, 

y cuydad de fu remedio» 
que mientras lo executais 
a la batalla me vuelvo. 

Tim- Cargad con el, y *1 caíhllo 
como ordenó le llevemos. 

Lib. Por cargar con uso Lio día 
me quita que mate ciento. 
fenif Yra de Dios como pefa: 

Lib. A bien que es muy buen confue o 
el aue todo es cusft» atriba 
tierra quebrada, y muy lejoft zanje. 
Dent. WÍ. Oracio viva, 

Lfb. Mi amo vence aqueftoes bueno. 

Zor. Pues no te alegres, pue» ves 
que hacia á qui vuelve el eftreendo 
de la batalla. 

Leb. Es verdad, 

al efeondite me atengo. , 

Salen Oracio, t labio, Bmo , y Soldaao, 
acuchillando a Tar quino, y Soldaa s. 
Ora. Soldados, pues ya la fuerte 
nos declara el vencimiento 
nada perdone la ira. 

Lar. Aun dura en mi heroico esfuerzo 
valor para la defenia. 

Lia. En vano ferá tu intente. 

Lnio. Soldados, muera Xarquino- 
Lar. Su ruina verán primer©, 
s alen Elodia , Oiiavia, y Hirtjas, que cer- 
can a Barquino? efie cae, y ei.a - 
ctprijionan. 

Lio. Tarquino es, no íe s.zte 
ü de muerto, ü prisionero. 

Oda. Muera u fe refiftiere. 

Sel. de Tar. Hayamos, pues que nes jemos 
cercados por tocas paites. " 

Hirf. Rendidlas armas. 

Lio. Del futió . , 

alzad, que aunque Rey mjufto. 


tumis ten** 


conto ante* priílafiSfSj 
prefo, y Te acido Tírquieo, 
a tu fervídumbre vuelvo. 


-te... ! OfS^rt. 


$9 

eotfto a R.<ff rftffFfé debo. 

'iTar. Por no verme en tal afrenta 
mej«r me fuera haber muerto. 

Leb. Zorra, y* puedes fallr. 

Zar. Dices bien faiír podemo*. 

■ Orí. Quien fe nó fu, nueva PaUf, 
fupiett adornar lo bello 
dei heroico excelí® timbre 
de tan generofo esfuerzo? 
y puefto que en tu preíenol» 
a fsr un foicUdo quedo, 
ordena lo que he de hacer. 

<£lo. Ay Orado! quaato aprecio 
el que el triunfo me afegur* 
festtíe del cautiverio! 

Pues las tropss enemigas 
^or el mente vita kaiend®^ 
el alcanze fe prefiga: 
y Taf quino quede preío 
en mi poder, y al caftiU# 
ve O&avi», y ha* que ea pudiead® 
yeaga Pareen» contigo 
que en efle fltio le efpero. 

* Den . ‘voz.. Viva Elodia. 
íElo. Que ttnssT 

es el que fe eyt de aaevol _ 

Salen Lude* y Camilo* 

"%ac. El que «a ufa mi alborozos 
. púa la victoria Cabiendo 
coa todo el Pueblo Romano 
á darte la* gracia» vengo. 

'iCamil. Y ye ea nombre del triunfo 
el parabién darte quiero. 

%Elo. Rema, y vos, padre, fabreís 
que £i culpabais por yerro 
el afegurar mi honor, 
que sé volver por el vaeftro. 

S alen O el avia, Libia, Fenifa y Porsen a* 
•k Lite . Como! 

<£Llo. Prefto lo vereis. 
yOEia. Por teca, a tu gufto atente 
recobrado ya de el golpe 
tienes aquí. 
tPsr. Qoe Cabiendo 

que fué m heroico valer 
-quien me libertó del rieígo 
¡ en que me puíb el caballo, 
a darte las grecíss vengo. 

0ra, Y yo. Seño?} a tus pie* 


pues labes quanto te aprecio. 

'£lo, Generofo Rey de Kryeia, 

Senado, y Romano Pueblo, 
oyd pues es tiempo ya 
de baaet publico mi inteató. 

Ya que ha logrado mi dicha 
que Tarquino priGoaero 
fea, f el daros la vida; 
folo la quietud intento 
de mi patria, y a Tarquiao 
por caage de Óracio entrego; 
eon que volvéis ví&arioio, 
con un enemigo preío. 

Roma quede en libertad, 
airad, u ven!* en ello; 
y fe no á bien que a les de* 
prefos en mi poder tengo. 

Por. En todo qasnto propone* 
alegre y gaftofo vengo; 

Roa* gooe libertad, 
haga Orado el guílo vueflrff, 
coa tal de que en afee monte 
fe haga nn Capitolio excelfo 
» el fenado, yá fus puertta 
de marmol candido y terfo, 
tn eftatua putfta á caballo 
fe Coloque, porque al tiempo 
quede perpetua memoria 
del uno y otro fufeífo 
del caballo; y de Tarquifl® 
como lo dicea me entrego» 
para caftigar la aleve 
traición de fu infame pechó. 

*Tar. Que infeliz es mi forma*! 

L tb. Su maldad dió fin coa efio» 

I mc. Hacer, Señor, b que mandas 
par el fenado te oírsete» 

F lab. Yo también por la aoble*a* ( 
Cornil. Lo miímo prometo ai P aeD & 
Ele, Acetarlo so podré 

fino b manda mi Dueño. . 

F or.y "Luc. Quien tanta dieh* ®* r 
Elo. Oracio, 

P or. Que eícacho Cielo*' 
como fe jni amor e * $; 

trr — " — 


Com&á 

te «pi**6* y lo eÜabo oyendoí 
0 ¡ á El mío fue, Cn 9»* P uedaí 
k culpar 1» fe de 1151 >ff a °> x 
pC eí Cenipre yo he amado a Eladio 
. ; p u es remediarlo co puedo 
r * 0 sfiftiié á veeüras bodas, 

2 y* acabaron mis defeesj 


ttueVái . , 

¿ celebra# tantos triunfos 
precifo es no» tetáremos, 

L/£r. y antes, auditorio ibaícre, 
legre perdón de fus yerros 
la mas heroica Romana, 

<34$ haraíU? ?üe el in§cnife 


FIN. 


$i 
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